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 د ځوان وېرتېر دردونه

په رښتيا آه، څومره خوشحاله يم چې روان شوم! آه، تر ټولو راباندې ګرانه ملګريه، »

هېڅکله در نه  چې ته يې چې دومره راباندې ګران يې، ته يېد انسان زړه څرنګه دی؟ 

شوم. ستا پرېښودل او د خوشحالۍ او خوښۍ دغسې احساس لرل او تجربه جلا نه

 ول.ک

ې نه وې اړيکې مې ګنې تقدير دغسې ټاکل بښې. نورېخو ښه پوهېږم چې وبه مې

 چې زما د زړه غوندې کوم زړه وځوروي او وکړوي...؟ 

 «! په دې حال زه بېخي بېګناه يم.ليونوراآه، بېچاره 
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)د  وېرتېردوې برخې لري، د لومړۍ برخې ټول ليکونه دا ناول د ليکونو يوه لړۍ ده. 

ته ليکلي دي او دويمه برخه کې بيا موندل شوي ليکونه  وېلهېلمتل( خپل ملګري کيسې ا

دي، ځينې شارلوتې ته ليکل شوي، ځينې همداسې موندلې ټوټې دي چې د کتاب 

خپروونکي موندلې او بيا يې د ليک طبيعت، پېښو او تاريخي لړۍ ته په کتو په ناول کې 

مه ليکل شوی دی په دې لومړنيو ليکونو ۴ه کال د مې پ ۱۷۷۱د لومړی ليک اوبدلي دي. 

په پيل کې خپل روحي حالت بيانوي او د طبيعت انځورګري کوي. دی په هر ځای کې 

 1کې ګرځي، په غره، ښار، باغونو... کې.

د دوو ماشومانو کيسه کوي چې کوچنۍ خور يې پام ورباندې کوي او پر مور هم 

)د هغه وخت آلماني  کروتزي او دی يو يو ډېر ګران وي. ماشومان وېرتېر ته کيسې واي

 ورکوي او هم د ماښام خواړه ورسره شريکوي.دود پيسې( 

کونډې او  ، په کرونده کې يې کار کويد يوې کونډې خدمت کويزلمی يو کليوال 

 اغېزمن کړی وي، مانا پر کونډه مين وي. ډېر

چې نجلۍ له ی د قاضي اته کسه اولاد د شيقاضي پر لور مين د د سيمې وېرتېر 

ځوان ملګري چې يوه پېغله د وېرتېر . کره اوسېږيخپلو وروڼو او خويندو سره د پلار 

په  ي.کړ د نڅا يوه محفل ته روان ، وېرتېر له ځان سره تره لور د بله د هغېاو ده مېرمن 

له بل سړي سره د واده  شارلوتېهم ملګرې کېږې، خو شارلوته اېس ورسره پېغله  لار کې

د کار لپاره له  هم په دې ورځو کې د خپل پلار د مرګ له امله اوهغه ړې وي چې ژمنه ک

                                                             
تبصره: بهرني ليکول په ناولونو کې خپل فکر، نظريه او ليد بيانوي، خو زموږ په ليکوالو کې چې څوک  - 1

 ري، ډېر کم او بېخي په نشت دي.خپل فکر ولري او يا خاصه وينا ول
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چې شارلوته پکې اوسېږي،  بګۍ هغه دربار تهد دوی دې ځايه تللی وي. مازيګر 

د وېرتېر ملګرو ده ته ويلي وي، چې دا ډېره ښکلې  ورسېږي، د هغې کور ته ورننوځي.

 ه بل چا سره د واده ژمنه کړې وي.پېغله ده، زړه به درڅخه يوسي، خو هغې ل

ي. و شپږ ماشومان چې په منګ له دوو تر دوولسو کلونو وي، راچاپېر  شارلوتېتر 

وېړ پر ټټر يې ګلابي رنګه ټکری  ؛منځنۍ ونه، سپين خت او ښکلی اندام لريشارلوته 

 . بولي« لولوت»مينې له  يېوي. پر ماشومانو د ډوډۍ ټوکونه وېشي. ماشومان  کړی
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 ستاسې د تره زوی دی، لاس ورکړه! یشارلوته ماشوم ته وايي: لويي! ښاغل

ته د نڅا مېلمستيا ته وخوځېږي.  وېلهلموېرتېر، شارلوته او دوې نورې ملګرې يې 

بيا د کتابونو په اړه  ځانونه ستړې کړي؛امو په ستاينه او پوښتنه جښځې په خپلو کې د 

ته هم وکړي، خو پر ده تاثير ونه کړي، بلکې وېرتېر ته شارلوته يو ځل کا .بحث وکړي

تورو سترګو کې ورک وي.  او په شونډو، غومبورووېرتېر د شارلوتې  ؛خبې يې نه اوري

 چې له بګۍ کوزېږي، بېخي د خوبونو په دنيا کې ګرځي.

ي، په نڅا کې يې د شارلوتې لاس بدخويه سړی و  يوتر ټولو هلته دوی ټول نڅېږي، 

شارلوته دا ځل . ته ورسېږينڅا پای او دغه يپرېږدېر ته يې لاس نه وراو وېرت نيولی وي

ود او ټول روح نڅېږي او له هرڅه فارغه يوازې جا وکړي. دا په خپل ټول و څانګرېزي ن

ته يې و لانۍ نڅا هيله وکړي. شار په ټول زړه او حواسو نڅا کوي. بيا وېرتېر ترې د آلم

اجازه ترې واخلي. په دې نڅا کې وېرتېر هر څه  له خپلو جوړو سره وغږېږي او ، داومني

هېر کړي، ځان ترې ورک شي، ځکه چې تر ټولو ښکلی موجود يې په څنګلو کې دی. 

خو له کومې ښځې سره چې د راتلونکي  ،که يې سر هم ځي ،له ځان سره پرېکړه وکړي

 ژوند پرېکړه کوي، له بل چا سره به يې نڅا ته پرېنږدي. 

 .کې دی هغه وروستۍ مالټه چې پاتې وي، شارلوتې ته ورکړيا په پای څد دې ن

او دا  له خپل کنجکاو ګاونډي سره پېژندګلوي کوي، پر بنسټد ټولنيزو آدابو  شارلوته

 د وېرتېر پر زړه خنجر منډي. کار

و اپه درېيمه انګرېزي نڅا کې بله د پاخه عمر ښځه له وېرتېر سره نڅا پيل کړي، 

)چې شارلوتې د واده ژمنه ورسره کړې ده(  البټوکړي او د  هم شارلوتې ته ګوتڅنډنه
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 يورته اخلي. شارلوته چې وپوښتل شي، اندېښمنه شي. دا يې ترې پټه نه کړي او وواينوم 

ه هم وېرتېر څکه و لوز ورسره کړی دی. لبټ هغه سړی دی چې دې د نکاح کولاچې 

، له پښو او لاسونو يې سېک له مخکې پر دې کيسه خب وي، خو اوس يې زړه مات شي

 وخېژي. 

آسمان وتنېږي، د موسيقۍ غږ پکې ورک او نڅا ګډوډه شي. د موسيقۍ آرکېسترا بيا 

 هم ودرېږي. 

ته څوکيانې په دايره کېږدي او داسې لوبه چې د لو دوی يوې کوتې ته بوځي او شار 

ه ورکول حساب وي او تر زرو پورې به دوام کوي، که څوک پکې غلط شو، کلکه څپېړ 

ي. کېږتېروتنه پکې ه خامخا يو کسله دا لوبه ډېره چټکه وي، چې پيل کړي. کېږي، 

شارلوتې خپل لاس اوږد کړی وي او هرڅوک په خپل وار حساب وايي او شارلوته 

 هرڅوک څپېړې خوري او آن وېرتېر هم دوې څپېړې ووهل شي. ؛چټکېږي

، هغه دښتې ته ګوري او سترګې لوبه پای ته ورسېږي، وېرتېر په شارلوتې پسې ورشي

شاعر  (د ګوېټه د محبوب)يې له اوښکو ډکې وي، د وېرتېر هم اوښکې وبهېږي او 

 نوم واخلي! کلاپشتاک

په سبا يې چې لمر وي او هوا خوندوره، له مېلمستيا راوګرځي. دوې ملګرې يې 

 وه!وايي: هيله کوم زما لپاره ځان مه په عذاب وېرتېر ته ويدې شي؛ شارلوته

 وېرتېر ووايي: کله مې چې مخامخ رڼې سترګې وي، هېڅ ستونزه نه پېښېږي!

ومني او په هماغه هم يې  داد بيا ليدو غوښتنه وکړي، له شارلوتې په تګ کې دی 
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نه پوهېږي چې لمر دی که ورېځ، سپوږمۍ ده وېرتېر پر دې نور نو  ورځ بيا سره وګوري.

د دنيا  هستي يې په چاپېر کې ورکه ده.هره  وخت راغلې، بلکېاو ستوري! او شپه څه 

هايم کې اوسېږي او تر شارلوتې پورې نيم مپه واهلوېرتېر هره خوښي د ده په برخه ده. 

د واهلمهايم په غرونو، د سيند غاړوډ دښتو او ځنګونو کې چکر وېرتېر  فرسخ لاره وي.

بيا يې چورت يوسي چې وايي.  1هومېراو يې نينې کوي  ،وهي. په باغ کې لوبيا راټولوي

وداتو ژوند ترې اخيست، غوايه او جزړورو خواستګارانو به څرنګه د مو  2لوپپېنهد 

 ..خوګان يې پوست او ورېتول.

طبيب د قاضي ليدو ته راغلی وي، د قاضي ماشومان د وېرتېر پر اوږو ورخېژي، 

ادبه دي يان بېطبيت ته دا سپک کار ښکارېږي او په لاره هر چا ته وايي چې د قاضي بچ

نو دا عادتونه په راتلونکي او د وېرتېر په شتون کې به لا بداخلاقه شي. خو وېترېر د ماشوما

 وړونې پيلامې او بدلېدونکي ګڼي.جدوی لپاره مرستيالان، د ښې راتلونکې د  کې د

د ښار د کشيش مېرمن شارلوته وروغواړي، کشيش سپين ږيری شوی وي. لور يې 

په راتګ له سره دښتې ته د کارګرو ليدو ته ورغلې وي.  شمېتغلي له ښا فرېدرېکه

شارلوتې سره تود روغبړ وکړي، رنګ يې غنمرنګ، ونه يې ټيټه خو هسک سره، او اندام 

بيا چې مازديګر د ونې  شمېت يې عاشق وي او ډېرې خبې نه کوي.يې موزون وي. 

هم هماغسې حسود او  ث وکړي، خو شمېت بياححسادت په اړه ب سيوري ته کېني د

 بدبين پاتې شي.

                                                             
د يونان د مخزېږدو پېړيو د مشهورو حماسو )اېلياد او اوديسې( ليکوال، دلته له هومره موخه د هغه دا  - 1

 کتابونه دي.

 مېرمنه. اوليسکې د کيسې د اتل  اوديسهپه  هومېرد مخزېږدو پېړيو يوناني ليکوال  - 2
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چې ماشومه وي، يو ګيلاس  آمليد ډند پر غاړه پر ټيټ دېوال ناسته وي، شارلوته 

نه! نه! لولوت، دا ته يې چې تر ټولو مخکې بايد له دې »اوبه شارلوتې ته راوړي، وايي: 

رلوتې ته د وېرتېر په زړه کې د آملي د دومره مينې په خاطر چې شا« اوبو څخه وڅښې!

و آملي وژاړي. وېرتېر په لي په غېږ کې ټينګه او ښکل کړي، اکوم حس پيدا شوی وي، آم

دې کار نارامه شي. شارلوته آملي له لاسه ونيسي چې په  دې ډنډ کې ولامبي، نو ښه به 

ي: ليکبو کې ښه ډېره ولامبي او خپل غومبوري بيا بيا وينځي. وېرتېر و شي؛ هغه هم په ا

راوخته، بېخي تيار وم چې تندی پر ځمکه ورته کېږدم، سجده ورته وکړم،  چېآملي[ ]»

وده يې پليتۍ پاکې جسم لکه د هغه پيغمب په مخ کې چې ناست يم چې د يوه ملت له و 

 «کړې وي!

ه عاقل ته وکړي او هغه د شارلوتې دا کار لويه تېروتنه وګڼي، دا کيسه يو همبيا وېرتېر 

 شي، ځکه چې دا خرافات زېږوي. ه ور القاء نهڅ چې بايد ماشومانو ته داسې

په سترګو کې بيا ورک شي، ده که هرڅو سترګې  ېوېرتېر په يوه سفر کې د شارلوت

شي او د وېرتېر له سترګو يوه اوښکه وڅاڅي؛ و هغه دومره ورته ځيره نهخپکې ګنډلې وي 

لۍ ښکاري، وېرتېر په له بګۍ د شارلوتې خو شارلوته له بګۍ کوزه او کور ته روانه شي، 

 زړه کې خدايه، خدايه کوي چې ګوندې شارلوتې له شا ورپسې کتلې وي.

ېر ناراحته هرچېرې چې د شارلوتې په اړه خبې کېږي او څوک وېرتېر پوښتي، نو ډ

شي اورېدای. شارلوته د مېرمن د شارلوتې ستاينه نه کېږي، ځکه چې د بل چا له خولې

ډېر خستوز انسان  اېماېم ډېره ناجوړه وي، خو مېړه يې ښاغلی کره ولاړه شي. مېرمن  اېم

د کور د يوازې پر پيسو مين وي. ښاغلی اېم د اونۍ اووه فرانکه ورکوي، خو دا  ؛وي
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 له سپموليو پيسو هم پيسې رااخلي. لګښت لپاره 

يي په رګو کې مې اور بلېږي، که مې اوېرتېر ګڼي چې د شارلوتې مينه ورسره ده. و 

اور راباندې  ته وا، ې له پښې سره د ډوډۍ پر مېز پښهګوتو سره ګوتې ولګېږي يا ي يې له

نه پوهېږي  ځکه خوډېره معصومه ده او روح يې پاک دی، شارلوته . څرنګه چې شو بل

وايي: چې په خبو کې لاس پر لاس راکېږدي وېرتېر چې وېرتېر څومره پرې ځورېږي. 

سماني ساه يې پر شونډو راولګېږي... نيژدي وي چې او يا په خبو کې رانيژدې شي او آ 

 ې ټکه رالوېږي...نابود شم. لکه پر وجود مې چ

فکر وکړم هغه آسماني پاکي او هغه د اعتماد ، نو چې د دې خبې زړه راکې پيدا شي

څرګندويه ... بېخي به مې درک کړې، که نه! زړه مې داسې پليت او فاسد نه دی! خو 

 ر کمزوری! او دا ګنې اخلاقي فساد دی؟ډېر کمزوری دی! ډې

ې يوه خوږه ترانه زده ده، چې له خپل شارلوتېڅلې ده. د پده ته شارلوته ډېره س

سره يې وايي، خو دا ساده سندره پکې ژوره اغېزه او قدرت پيدا کوي. وېرتېر  1کلاوسن

د شارلوتې  احساسوي چې شارلوته يې د ژوند په اړه رښتينې علاقه او پام لري او ګڼي چې

په اړه په شوق او مينه غږيږي،  )البټ( مينه ورسره ده، خو چې شارلوته د خپل خواستګار

بې مينې زړه لکه »پر وېرتېر د تورې ګوزار کوي. وېرتېر په ليک کې وېلهېلم ته وايي چې 

بې بلې ډېوې جادويي فانوس دی، نو چې مازې ولګېږي، پر دېوال سمدوراه ډول ډول 

 کاره کړي.انځورونه ښ

ه ورولېږي، يوه ورځ چې وېرتېر په يوه غونډه کې بوخت شي، خپل خادم شارلوتې ت

                                                             
 د موسيقۍ آله. - 1
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په دې نيامت چې يو څوک لږ تر لږه د هغې بوی ورسره راوړلای شي، په ډېره تلوسه 

خادم ته په تمه وي، ځکه چې د هغه پر جامو، تڼيو او جلېق )چپنې( به د شارلوتې سترګې 

چې هر سهار  زرو اېکو پيسو دا خادم نه ورکوي.په دا شېبه لګېدلې وي. نو دی په 

 راپاڅېږي، يوازينۍ هيله يې همدا وي چې دا )شارلوته( به ووينم.

د وېرتېر له سفير سره ګرځېدل نه خوښېږي اود مور دا هيله يې چې دی د يوې دندې 

 څښتن وويني، ورته ټوکه ښکارېږي. 

نقاشي سره مينه کمه شوې وي. مګر  هل دې ورځو کې يې تخيل کمزوری شوی او په

څو ځله يې د شارلوتې د څېرې په رسمولو ګوتې خوځولې وي، خو شرمېدلی وي؛ د 

او پر همدې يې قناعت کړی وي. په ده  چود يوازې سکېچ )طرحه( يې کښلی ويټول و 

رانجه  ،چې ليک دې ليکه»ته وايي شارلوتې و ند شارلوتې ورلېږلي ليکونه ډېر ګران وي، 

ليک مې دې ښکلاوه، شګې مې تر غاښونو لاندې کړس  ،شګه مه ورباندې پاشه، ځکه

 «وکړ.

هره شېبه پرېکړه کوي چې شارلوته به سبا ته نه ويني، خو چې سبا شي، نو وېرتېر 

 کوم نر به يې راټينګ کړي!

مينې لايق انسان بولي. له سفره راشي، وېرتېر هغه ډېر شريف او په رښتيا د البټ 

ي. خو د البټ راتګ نور له وېرتېر څخه د شارلوتې په څنګ کې ېر درناوی ورته لر وېرت

په ځنګلونو ګرځي. پر وېرتېر اور بلېږي چې البټ د  کمرغي واخلي اوېد پاتېدو ن

بټ دندې ته ولاړ شي، وېرتېر په پټه د شارلوتې لشارلوتې په څنګ کې وويني. مګر چې ا

وي. وېرتېر  ېپالل ېپه مينه او ښ ېډېر  ڼه او خويندېو شارلوتې خپل ور  ديدن ته ورځي.
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ث کوي او هر يو خپل دليلونه او مثالونه وايي، خو حله البټ سره د انسان پر کمزورۍ ب

 پايلې وي.يو بل قانع نه کړای شي او همداسې دا بحث بې

د شارلوتې پر ځای ماشومانو ته ډودۍ وروېشي او هم کيسې ورته  وېرتېر کله کله

 يې پر کړې اغېزه حيران شي. اشومانواو پر م کوي

وېرتېر ووېرېږي چې له طبيعته څومره اغېزمن شوی دی او پر دې خبه ځان ته 

خواشينی شی. نور نو شارلوته په خوب ويني، لاسونه پسې اچوي، او ګڼي چې په دښتو 

وښکو کې لاسنيولي ګرځي او زر زر واره يې ښکلوي او چې راويښ شي د دردمن زړه د ا

سېل يې له لېمو وبهېږي او خپلې تيارې راتلونکې ته ژاړي. تخيل يې کمزوری شي. په 

 پسې ګرځي.« زه»خپل 

يې زړه وشي چې درېغی ساده کارګر وای، نو به يې يوه هيله وه او خواري به يې کله 

کوله. يا غواړي، هغه څوکۍ چې د لوی سفير تر څنګ ناست وي، ومني او وزير ته 

ولېږي. پر وزير ګران او محترم وي. ده ته پوښتنه ورپيدا شي چې ګنې دا غوښتنليک 

 حال او د وضعې بدلېدا به له اندېښنې او اضطرابه ورپيدا وي.

يې د زوکړې ورځ وي. له خپلو ښو ملګرو خوابدی وي  1مه ۲۸د اګېسټ  ۱۷۷۱د 

لبټ چې له که څه هم د ده وضعيت يې ښه کولای شو، خو کوښښ يې نه دی کړی. ا

چې د  ،يوه ډالۍ ورته رالېږي چې په منځ کې يې د شارلوتې هغه ګلابي دسمال وي

دنه کې شارلوتې پر ټټر غوړولی و، او هم د هومېر دوه وېرتېر او شارلوتې په لومړۍ لي

ټوکه ژباړلي کتابونه. شارلوتې او البټ د وېرتېر وړې وړې غوښتنې ښې پېژندلې وي او 

                                                             
 وکړې ورځ هم ده.دا د ګوېټه د ز  - 1
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ارزښت لري. ځکه چې وېرتېر دا دسمال له شارلوتې څو ځله  دا ډالۍ وېرتېر ته ډېر

نور نو بې شارلوتې بل هېڅ هم خوند نه ورکوي؛ په هر څه کې شارلوته ورته غوښتی و. 

ښکاري، يوازې هغه څه ويني چې له شارلوتې سره يو څه اړه ولري. دوه يا درې ساعته 

خب وي. او له شاوخوا بېب چې له شارلوتې سره وي، د هغې په خبو، کړو وړو کې ډو 

نګ کې دومره ځورېږي چې ستونی يې ډک شي. په دښتو ځنګلونو او غرونو څپه نور يې 

شي، په اغزنو بوټو کې تېرېږي، چې بدن يې خوږ او څيرې څيرې کړي او يوازې ګور 

 ځانته غوره ګڼي.

تېر لس ورځې کېږي چې وېر وېلهېلم د شارلوتې د پرېښون مشوره ورکړي او پينځه

يې په اړه فکر کوي. شارلوته ښار ته تللې وي، د يوې ملګرې کره يې اوسېږي او البټ 

 هم ورسره وي.

 مې ليک: ۱۰د سېپټمب  ۱۷۷۱د 

وينم، تر سهاره ساه نشم اخيستای، سهار ته مې نن يوازې يم، بيا به شارلوته ونه

 راورسېږي.سترګې نيولې دي، چې لمر څرک ووهي، د بګۍ آسونه به مې کور ته 

تېر سره وعده کړې وي چې خامخا به يې ليدو ته ر شارلوتې تر تګ مخکې له وې

ته له البټ سره په و لرنګارنګ چورتونو کې ډوب وي، شار  ورځي، مازيګر چې دی په

ي؛ دی د شارلوتې لاس ورښکل کړي او کېني، ډېره شېبه خېژ زينو کې د وېرتېر کور ته و 

او خپلې مور کيسه وکړي او وېرتېر وپوښتي چې ګنې  غلي وي؛ بيا شارلوته د سپوږمۍ

بيا به هم يو بل ووينو؟ وېرتېر ووايي چې هرومرو به ووينو، که دا دنيا نه وي، نو په بله 

وروڼو د يسيرکېدا او د خپلې مور د مرګي او شارلوته دکې به ووينو... په دې ډول چې 
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 ای پاماني ترې واخلي.دې ته يې د پالنې د ورپه غاړه کېدو کيسه وکړي، خد

 مه:۲۰د اکتوبر  ۱۷۷۱دويم کتاب: 

وېرتېر له وزير سره يو ځای کار پيل کړی وي، خلک ويني چې خپلې باټې وهي خو 

کمال يې زده نه دی. مګر دی له خپل ځواک او وړتياو ناهيلی وي. دی له خدايه غواړي 

ضع هم ورکړې وای. لازمه چې درېغی د دومره لورېينې پر ځای يې لږ پر ځان باور او توا

سره  کونټ دوسه ګه به کارونه ښه مخته ولاړ شي. لو په دې تو اګڼي چې صبور وي 

والی لري او وبله په خلاص مټ د زړه وويني، له هغه سره ډېر ذهني جوړجاړی او ورته

څخه دې حال ته رارسېدلی وي چې که يې له پوزې  له وزيروېرتېر  غوټې پرانيستای شي.

نادره وي دا ځکه وزير له خپل ځانه راضي نه ښکاري. څرنګه چې  سا يې وځي.ونيسې، 

، خو وزير يې او بيا کتل بېخي خوند نه ورکوي چې وېرتېر خپل ليکلي شيان بيا وګوري

مناسبې  ورستنوي چې بيا يې له سره وګوري، ځکه چې دويم وار لا ښې کلمې او کره او

ه بايد هر څه د ليکوالۍ د علم په لرغوني معمول چې وزير ت دا په داي. جملې موندل کېږ

سبک ليکلي وي، که نه بيا په هېڅ شي سر نه خلاصوي؛ نو ځکه د وېرتېر د هر ډول 

مخالفت سخت دښمن وي او وېرتېر ته دا کار سمه شکنجه وي. څرنګه چې کونټ 

الي او و پڅوالي، سوکه لهسفير  ده هم د دوس د آلمان هېواد له سفير سره کار کوي، د

وي. وېرتېر له خپل کارفرما هم ناراضه وي، ځکه  ېراغلدمه خولې ته بريده وسواسه بې

وايي چې وېرتېر  و وېرتېر يې دفاع.هغه د ده د ملګري کونت غيبت ورته کوي خچې 

بلکې د علم او پراخو معلوماتو په سبب يې د  ،يوازې د اخلاقو په خاطر يې نهکونت 

له وزير سره دا اوسنی کار د وېلهېلم په مشوره او ټينګار پيل درناوي سړی دی. وېرتېر 

 کړی وي.
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هغه  سره وويني. مديموازېل دو بېپلی مزل کوي، د وېرتېر په همدې ورځو کې چې 

ناکه او د طبيعي حالتونو څښتنه ده او له خپلې خاله سر اوسېږي. دې ډېره مهربانه، مينه

څو زلمي له لارې ايستلي وي او چې عمر يې  خاله په تاند پېغلتوب کې، چې ښکلې وه،

واده کړی او هغه هم بيا مړ شوی دی. په دې ښار کې ړلی نو له يوه زاړه افسر سره يې خو

 هپه وېرتېر ډېر چاره  او دان نجيب او تر نورو لوړ ښيي او همدا يې کار وي، اهر څوک ځ

 بد لګېږي. 

 مه، شارلوتې ته ليک:۲۰د جنوري  ۱۷۷۲د 

ه ګڼو کارونو کې اوس ورو ورو مړاوی کېږي. نېکمرغي او خوشحالي نه وېرتېر پ

لري. خلک د جادويي صندوق په څېر کوچني او نانځکې ورته ښکاري. د پېغلې دوبې 

شنې سترګې وي، له هياهويه ډکې ټولنې څخه يې زړه چوي او له وېرتېر سره په دښتو، 

وی د شارلوتې په اړه خبې کوي او ځنګلونو او غرونو ګرځي او بيا په دې ګرځېدا کې د

  دې ته د شارلوتې په اړه خبې خوند ورکوي او ورباندې ګرانه هم وي.

 شارلوتې ته بل ليک: 

ه وي چې څوک په ښار کې هوا او ورځې ډېرې خرابې وي او وېرتېر په دې خوشحال

له  ينېکنومۍ، روغتيا، روغه سټه، آرام او ښيې نه په زحمتوي. خلک ټول د نورو خو 

استعفا  يې په زړه نه کېږي،کارونه  وي او زړه شينوېرتېر که څه هم له وزيره د منځه وړي. 

ته شخصي ليک ورولېږي او د ده د کارونو، پوهې او وړتيا ستاينه ير ته تيار شي، خو وزير ب

وبولي. خو له وېرتېر څخه وغواړي چې خپل دنننی « د زلما پېر»وکړي او همدا د وېرتېر 

 ښه اغېزه وښندلای شي. يې ملايم کړي او په راټيټولو سره شور لږ
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اته ورځې کېږي چې وېرتېر تشويق شوی او له ځان سره پوخلا شوی دی؛ وايي: د 

 روح استراحت او باطني رضايت په رښتيا چې عالي شی دی!

 مه، البټ ته ليک:۲۰د فېبورۍ  ۱۷۷۲د 

ن ځای اکړی دی. که څه هم د ځ وېرتېر البټ ته په غوسه وي چې خيانت يې ورسره

 وساتي.  یدويم بولي، خو غواړي د شارلوتې په زړه کې همدا ځا

 مه، وېلهېلم ته ليک:۱۵د مارچ  ۱۷۷۲د 

زما له حال  مګروېرتېر وېلهېلم ته ګيله کوي چې د دې دندې منلو ته تا تشويق کړم 

دواړو جنسيوتونو  د ،کړيمېلمه نه وه. يوه ورځ يې کونت دوس برابره او وضعيت سره 

موږ »هلته پام شي چې  د وېرتېروربللي وي يې ګان زادهاو اشراف ، لويانوياړمنټول 

 «سېږو.و ساده کارمندان هېڅکله په خپل اصلي موقعيت او ځای کې نه ا

راورسېږي او  دوبې کلټلکونت د کور په لوی تالار کې ګرځي او خبې کوي چې 

، لور يې ورسره وي او د نجباو پېرې کوي چې د يځراننو مادام دو اېس بيا ځواکمنه 

راشي، خو هغه له وېرتېر سره مَدموازېل دو بې وېرتېر ترې کرکه راځي. په همدې وخت 

د نورو ورځو د خلاص مجلس پر خلاف په شرمناکه لهجه غږېږي. نور هم ډېر خلک 

د ده ځوابونه لمانه مېراشي، خو د وېرتېر سترګې يوازې په مَدموازېل دو بې کې وي او نور 

پاماني لنډ لنډ ورکوي. څرنګه چې خلک ده ته عجيب عجيب ګوري، نو له کونټه خدای

راشي او  آدولېنواخلي. په ښار کې خپل استوګنځي ته راشي. يوه مېز ته ناست وي چې 

ي چې ټول خلک خب شوي چې جناب کونت درڅخه غوښتي وو له محفله يورته ووا

ې خبه ډېر خپه شي، فکر کوي چې د خلکو د خندا شو. بله ورځ يې ووځې. وېرتېر په د
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په يوه ګوښه کې مدموازېل دو بې وويني او د ها بلې ورځې پوښتنه ترې وکړي؛ دا ووايي 

چې سل ځله مې زړه وکړ چې دا خبه درته وکړم، په زړه مې سل غمونه تېر کړل، ځکه 

هم ورته ووايي چې ما دا هر څه دا  مدموازېلشول خپه کولای. چې کونت هغه خلک نه

انداز ورته وکړي چې  اندسو شوه. دا ټولې کيسې په زړهليدل، خو دفاع مې دې کولای نه

وی زما له پر وېرتېر اور بلوي او ګڼي چې چا ته چې ما د مولۍ اهميت نه ورکاوه، هغ

 ي.فکر کوي چې تر دې حالته ځان په خنجر وهلی ښه ددې جزا خوند اخيستی؛ وېرتېر 

 مې ليک:۲۴د مارچ د  ۱۷۷۲د 

وېرتېر دربار ته استعفا وړاندې کړې وي، خو له وېلهېلم سره يې ورباندې مشوره کړې 

له هغه وغواړي چې مور ته يې دا وضعيت ښه وښيي چې هسې نه مور يې خپه  نه وي.

سره يې په دې ورځو کې  شهزاده دوشو. له د هېڅ لوبې نه شي چې يوازېنی زوی يې

ښې وي او هغه ترې غوښتي دي چې پسرلی له ده سره په پوره آزادۍ د ده په  اړيکې

 فصلونو کې تېر کړي.

په دربار کې د وېرتېر استعفا منل شوې وي، خو وزير ته يې خوند نه وي ورکړی او 

رالېږلی وي. ورته معادل عوض ( Ducatsدوکا)ويشتو وليعهد هم له يوه ليک سره د پينځه

مور يې نورې پيسې، هغه چې ده په ليک له مور څخه غوښتې وې،  نو اړتيا نشته چې

واټن کې واړوي. له دې ټاټوبي يې  1شپږ فرسخه هورته راولېږي. بيرته خپل ټاټوبي ته پ

 مور د ده د پلار تر مړينې وروسته کډه کړې وي. 

                                                             
 ذراع دی. ۰۰۱۲فرسخ يا فرسنګ )يو فرسخ = درې مايله( يا د عربو په اصطلاح يو فرسخ  - 1
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ې وېرتېر د خپل ټاټوبي ډېر ځايونه راکتلي وي، زياتې خاطرې يې تازه کړې وي. د لوي

زيزفون ونې ډډ ته يې دمه کړې وي او پر زړو کورونو يې سلامونه اچولي وي. خو نوې 

ی کې هر بدلون يې د خولې خوند ورخراب کړی وي. د کور مخې اهغه ځ پهودانۍ او 

چې دوی به تيږې ورشي ته له ښوونځي يې پلورنځی جوړ شوی وي. هغه رود ته 

رې شي. زاړه يادونه ورپه زړه کړي، تخيل ورويشتلې، چې سوَرې ورباندې په ټوپونو تې

وخوځوي. روحي حالت ورباندې غالب وي، لکه: سود به مې څه وي چې هر 

کوونکي ته بيا بيا ووايم چې ځمکه ګرده ده؟ په داسې حال کې چې بنيادم ته همدومره زده

کافي دي چې څو موټيه د خاورو لوټې ولري چې خپله بقا پرې تضمين کړي، واقعيت دا 

 ځان د ويده کولو لپاره تر دې هم کمو خاورو ته اړتيا لري. دی چې د بېسا

شهزاده ساده او نېک  ؛کليوال کور کې اوسېږي د هغه په هسر شهزاده  لهوېرتېر اوس 

سړی دی خو عجيب خلک ترې چاپېر وي، چې نه چلبازان اېسې او نه هم شريف؛ خو 

ه ويلي وي يا يې لوستلي دي، خو د شهزاده يوازې د هغه څه خبې کوي چې يا چا ورت

وياړي  ]خپل زړه[ يې، چې دی خپله پر ]خبې[ ته زړه]د[ مګر  ؛وېرتېر پر پوهه مين وي

او د هر څه، هر ځواک، ټولو نېکمرغيو، بدمرغيو او غمونو يوازېنۍ سرچينه ده، اهميت 

 نه ورکوي.

دای شي خو زړه يې پر څه چې دی پوهېږي، ټول انسانان پرې پوهېد وېرتېر په نظر: 

 يوازې په ده پورې اړه لري او بس.

 مه:۹د مې  ۱۷۷۲د 

وېرتېر غواړي جګړې ته ولاړ شي او له شهزاده سره، چې له جنرال سره اړيکې لري، 
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 لی وي، خو هغه ترې راګرځولی وي.د هم پر دې پټه خبه غږې

 مه:۱۱د جون  ۱۷۷۲

ه چلن ورسره کوي. څرنګه په دې ځای کې يې زړه تنګ وي، که څه هم شهزاده ښ

چې د شهزاده ذهن بېخي معمولي او عادي دی چې ده ته هېڅ خوند نه ورکوي خو دلته 

يې زياتې نقاشۍ کړې وي. د شهزاده مصنوعي او فني کلمې نه خوښېږي، خو هنري 

د « هنر»ذوق يې ښه وي، خو وېرتېر يې د طبيعت حس په وجود کې راويښوي، مګر د 

شي. نو چې شهزاده ته درک وشي چې فني کلمې يې خبو ړولای نهتعالۍ حد ته يې لو

 ته راغلې دي، ټوله کيسه ورانه کړي. 

وېرتېر غواړي ځان شارلوتې ته ورنيژدې کړي. دی ګڼي چې که د شارلوتې مېړه شوی 

تاووي،  کله چې البټ د شارلوتې تر ډېرې نرۍ ملا غېږ يوای، تر البټه به ورته ښه و. واي

ني چې البټ له شارلوتې سره په ټول وجود مينه کوي. کله مې ورېږدي. دی م ټول بدن

کله د وېرتېر زړه ورته وايي چې که البټ ومري نو دی به شارلوتې ته ورسېږي. وېرتېر 

 اټکل کوي چې پر بل چا به شارلوته دومره ګرانه نه وي، لکه پر ده چې ده.

کې هم پيلېږي. پاڼې يې په ژېړېدو  چې منی راروان وي، د ده په شاوخوا او باطن

وي. هغه کس چې پر ځمکواله کونډه مين و، وويني، هغه اوس له کروندې شړل شوی 

هغه زلمی يې له کونډې په دې خاطر شړلی وي چې که دی وي. د هغې کونډې ورور 

يې خو سره واده وکړي نو د ده د زوی د ميراث برخه به خواره شي، ځکه چې خور  خور

لري. د هغه پر ځای نوی نوکر راغلی وي چې ممکن له کونډې سره واده هم بچی نه 

شي. وېرتېر وکړي. خو مخکنی مين )نوکر( وايي چې تر څو ژوندی يم، دا کار به ونه
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وايي: همدا زما د ژوند کيسه هم ده، خو زه د نوکر هومره نر نه يم او آن ځان ورسره پرتله 

 شم.کولای نه

 مه:۵د سېپټمب  ۱۷۷۲

ملګريه، زما ګرانه ملګريه! څومره چې ژر »ليک ليکلی وي چې:  تهشارلوتې البټ 

دا يادښت وېرتېر ته په لاس ورشي، لږه « صبۍ درته ناسته يم.ن شه، په بېکېږي، راستو 

موده ګومان وکړي چې دا ګنې شارلوتې ما ته ليکلی دی، خو چې شارلوتې ته يې ورياده 

 ضايتي ښکاره شي.کړي، د هغې په څېره کې نار 

شارلوته د البټ له ديدنه راستنه شوې وي؛ وېرتېر يې ديدن ته ورشي، دا يې هم ښه 

هرکلی وکړي، وېرتېر يې لاس ورښکل کړي. طوطي د نوي مېلمه آواز وکړي. هغه د 

شارلوتې له لاسه ډوډۍ خوري او پر شونډو يې پسته مښوکه ږدي. طوطي د وېرتېر پر 

وټه په خوله کې کېږدي او طوطي يې ټارلوته د ډوډۍ شولګوي.  شونډه هم پسته مښوکه

ترې وخوري. وېرتېر وايي چې شارلوته ولې داسې کارونه کوي او ويده زړه، تخيل او 

احساسات مې راويښوي. خو بيا پر دې ځان سباڼه کړي چې شارلوته پر ده زيات باور 

 لري. 

يش او نوې کشيشه راغلې په سيمه کې مخکنی کشيش او کشيشه مړه وي، نوی کش

ننه وې. دلته به يې يې وهلې وي چې د کليسا دوي، هغه دوې د غوزانو )چارمغز( ونې 

د لمر مخه نيولې وه او چې  څخهکشيشې هغو ونو له ډډ ته وېرتېر او شارلوته کېناستل. 

به پاخه شول، ماشومانو به د راشکولو پر مهال شورماشور کاوه چې د کشيشې  غوزان

 ه او حضور يې خرابول.مراقب
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 مه:۱۹د اوکتوبر  ۱۷۷۲د 

وېرتېر د شارلوتې دومره ارمان کوي چې درېغی مازې يو ځل يې په ټټر پورې کلکه 

 نيولې وای، نو به يې په ټټر کې دا ډاروونکې خلا ډکه وای. 

 مه: ۲۶د اوکتوبر  ۱۷۷۲

. وېرتېر ته د یوېرتېر فکر کوي چې د يوه مخلوق ژوند په رښتيا ډېر زيات ناچيزه د

داسې ښکلا يې مخې شارلوتې د وجود نشت هر څه په نشت کړي وي. حيران وي چې 

 ته ولاړه ده، خو:

 ليلا په باغ کې سره مڼه شوه

 نه يې ويشتی شم نه يې باد راغورځوينه

 مه:3د نومب  ۱۷۷۲

وېلهېلم ته په دې ليک کې وېرتېر ليکي: يوازې خدای پوهېږي چې څو واره په دې 

شم. نو چې په سبا امت او هيله بسترې ته تللی يم چې نور هېڅ له خوبه راويښ نهني

زړه مړ بولي،  خپل . خپلمښکاري. د لېونتوب ارمان کو  راته، ځان بدمرغ مراويښ ش

اوښکې وچې، حواس مضطرب، تندی له ګونځو ډک او ځور ورسره ملګری، تخيل يې 

حه اېسي. په وار وار يې ځان پر ځمکه رو بایللی؛ ښکلی طبيعت ورته سوړ، مړ او بې

 ويشتلی وي چې لږ اوښکې به يې له سترګو وبهېږي.

وېرتېر په شرابو راشي او پوره بوتل غوړپ کوي، خو شارلوته يې له دې کاره 

ته خو زما په روح کې  :راګرځوي. دی چې د خپلې شارلوتې په اړه فکر وکړي. وايي چې
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 کر ونه کړم. نور مې ځان له واکه وتلی دی.يې نو څرنګه فکر وکړم او څرنګه ف

وېرتېر ګڼي چې شارلوته لا هم مينه راکوي، دا زهر راته تياروي او زه يې په خوند 

غږ وکړي. وېرتېر وايي « ګران وېرتېر»ورته د وي چې څښم. شارلوته لومړی ځل خوند 

د احساس او خون يمغزو کې خوښ پههډوکو  ې په دې کلمې سره آن دمپه وجود کې  چې

څرنګه چې شارلوته د بل ده، نو له خدايه يې ځانته غوښتلای هم  :وايي چېدی کړ. 

 شم.نه

شارلوته يې کړېدن او ځور حس کوي او دا هم وايي چې دا خبه کوي چې وېرتېر 

 بل فاني موجود زما هومره غم او کړاو نه دی ليدلی.

يې وبهېږي او له شارلوتې  ښې اوښکې ،وېرتېر د شارلوتې په ګوته کې ګوتمۍ وويني

څخه ډېره کلکه هيله وکړي چې د موسيقۍ د آلې وهل ودروي. شارلوته ورته وايي چې 

ولاړ شه، خو خير آرام اوسه! اوس خو دې آن د خپلې خوښې له خوړو خوا ګرځي. 

 وېرتېر وايي: خدايه ته خو مې دردونه وينې، ته يې په خپله پايته ورسوه!

ګې مازې ورولي، د شارلوتې تورې سترګې يې په سترګو کې ستر وېرتېر نور نو چې 

 غړېږي.

 ګران لوستونکي ته د کتاب د خپرندوی له خوا:

کتاب خپرندوی راټول  له دې وروسته د وېرتېر روايت ده ته د نږدې خلکو له خولې د)

 (.کونه او يادښتونه په مناسب ځای کې راوړي دياو هم يې د ده موندلي لي کړی دی

وجود کې  پهد وېرتېر په روح کې ناهيلۍ، درد او اندېښنې ژورې ولۍ کړې وې او 

يې تر پخوا زياتې ځغلولې وې چې ورور ورو يې د ده ټول وجود پوښلی و. ذهني آرامي 
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ې کوي چې له لاسه ورکړې وي. دنننی اور يې داسې ژبورې لمب ېاو هماهنګي يې پاک

واريو سره سره يې د زړه د ده ټولې وړتياوې يوه په بله پسې له منځه وړي. له ټولو خ

اوبه کړی وي، د ژوند شور يې پکې وژلی او ور اضطرابونو وروستنی ذهني ځواک هم 

وهه يې ترې وېلې کړي وي. وېرتېر په ټولنه کې ستومانوونکی غم څرګنداوه. عقل او پ

راتاوېده او ورسره د بدمرغۍ په احساس کې شېبه په شېبه له  ورځ په ورځ بدمرغي ترې

عدل او انصاف ډېر لرې کېده. د البټ دوستان کيسه کوي چې البټ همدومره دروند 

ري سره يوازې پرېښودله، له کوټې سړی و چې د ژوند ستره شتمني يې تل د خپل ملګ

وتې پلار ناروغ شي، بګۍ ځورېږي. د شارلوت، چې هسې نه وېرتېر يې په شتون کې ونه

راشي او شارلوته ورولي، په سبا يې چې وېرتېر د شارلوتې ديدن ته ورشي او دا نه وي، 

راولي، خو د وېرتېر په سر شارلوته بېرته کور نو په بل سبا يې سره له دې چې البټ دا نه

راب ته راګرځوي. وېرتېر فکر کوي چې د دواړو ملګرو البټ او شارلوتې ژوند يې خ

البټ سره د شارلوتې په خاطر په زړه  له کړی دی او ځان ګنهګار بولي او رټي. بيا يې

 کې کينه پيدا شي.

خپله مېرمن ده، نو زه ])د البټ([څرنګه چې شارلوته يې »وېرتېر ته داسې اېسي چې 

چې ورځم خامخا به يې په زړه کې ما ته کينه پيدا کېږي او اوس يې حسوم هم چې په 

تۍ او کړاو مې ويني او زړه يې غواړي چې ترې لرې شم او شتون مې ورباندې ناراح

چې روان به شو، کله به چټک شو، کله به يې پښه ونيوله، چې ګواکي « بوج او پېټی دی.

د پلار کور چې د شارلوتې  پر خپله لار ته.بېرته ستون شي، خو په همدې ډول به مخ ته 

زلمی کروندګر  مخکنې وژل شوی وي. کروندګرته ورسېږي. د هغې کونډې ښځې نوی 

ېر څو واره خبې هم ورسره کړې او پر دې مين و، او وېرت چې د دې ورور پسې اخيستی
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 وژلی وي.چې دا نوی کرګر به هم هماغه مخکني زلمي کرګر  وې، خلکو ګومان کاوه

 ې خپلهيتر هغې ونې لاندې چې  د وېرتېر چې وويني چې هغه ورباندې ګران ځای

په تاوتريخوالي اوښتی او  ،مينه پکې ليدلې وه، له ماشومانو سره يې لوبې پکې کړې وې

وال هماغه زلمی کروندګر راولي. نارامه شي او ملال شي. د کلي څو وسله ،په وينو لړلی

دا حال راوست؟ هغه په سړه سينه پوښتي چې اې بدبخته ولې دې پر ځان يې و وېرتېر

وېرتېر « ا بل څوک خپله کړي او نه به دا بل څوک خپل کړي.نه به د»ورته ووايي چې 

ترې لرې شي، ټول وجود يې يو دم د وحشت او تاوتريخوالي په هغه احساس بل خېل 

چاودون ورپيدا شي او له هغې ناهيلۍ، لټۍ او ملالتوبه ليا او زړهيوه شېبه ماليخو شي. 

مني او ، خو محکمه يې ونهراووځي. په محکمه کې د قاتل کروندګر ملګري دفاع کوي

البټ ووايي چې کروندګر ملامت دی او بايد جزا ورکړل شي. د البټ دا خبې د وېرتېر 

په زړه کې لکه ستنې خښې شي او آن البټ ته يې په زړه کې پټه دښمني هم پيدا شي. 

نه اې بدمرغه موجوده! ته له چا سره په ژغور » :واييخپل ځان ته په ياداشت کې وېرتېر 

کې مرسته نشې کولای/ د چا د ژغورنې وس نه لرې، ښه پوهېږم چې نور مو د ژغورنې 

 «امکان نشته.

زما څه ګټه چې ځان ته په وار وار »يې په يوه يادښت کې ليکلي وي: د البټ په اړه 

ووايم، هغه شريف او ښه سړی دی! په داسې حال کې چې دا کار مې زړه دوې ټوتې 

شارلوته چې کور ته راځي، هرې خوا ته ګوري او د وېرتېر « شم.هکوي. انصافمنېدای ن

په خبو پسې يې زړه ختلی وي، د خبو يې ارمانجنه وي. البټ له شارلوتې وغواړي 

البټ يې  چې له وېرتېر څخه ځان راټول او کاته ورسره لږ کړي. خو شارلوته غلې وي

 د وېرتېرخو دا شارلوته وي چې کړي. حس کړي؛ نو بيا هېڅکله د وېرتېر په اړه خبې ونه
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 کيسه راپيلوي.

وېرتېر محکمې ته شهادت ته  ،له ټولو خبو انکار وکړيمجرم )زلمی مين کروندګر( 

وروغواړي او ډېر په قهر شي. تېرې ورځې ورپه زړه شي. کمزوری کېږي او ورځ په ورځ 

يې په اړيکو کې زړه خوري. له خپلې د زړه سر، ګرانې او نمانځوړې موجودې سره 

 يکنواخت درد ويني. دننني ځواکونه چې ځپي، ويني چې وحشت ترې کېږي. نه هيله او

 نه موخه لري. 

 ې د وېرتېر کيسه پکې بيان شوې ده(په دې کيسه کې راروان څو ليکونه وروسته موندل شوي دي چ)

 مې ليک:۱۲د ډېسمب د  ۱۷۷۲د 

سې لکه شيطان مې چې په رګو ګران وېلهېلمه، وضعيت مې ډېر خراب دی. دا

راننوتلی وي؛ زړه مې چوي او ستونی مې کېکاږي. کړاو وينم او په شپنيو وحشي صحنو 

بجو د سيند غاړې ته ولاړم.  ۱۲يا  ۱۱مي په دې ساړه کنګل کې د شپې په د ژ کې ورکېږم. 

اچوم. خپل دردونه او شکنجې ځان ورو  ه په بل اور کېغوښتل مې په خلاصه غېږ 

 . مغورځو و ځان په همدې څپو کې ور . وزغمم

 مې ليک:۱۴د ډېسمب  ۱۷۷۲

ګرانه ملګريه! کوم عشق چې زه يې له شارلوتې سره لرم تر ټولو سپېڅلی، سوچه او 

پر ورورۍ ټينګ نه دی؟ يو خيال راغی چې په غېږ کې يې ټينګه ونيسم او په ميليونونو 

. ګرانې شارلوتې له منځه بوسې ترې واخلم. سترګې مې يې په سترګو کې ورکې شي

ولاړم، حواس مې ګډوډ دي. اته ورځې کېږي چې په بل هېڅ شي کې فکر نه کوم. 

سترګې مې له اوښکو ډکې دي. هېڅ ځای، ځای نه راکوي. ارمان مې دی چې نور خپله 
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 کړم.  غوټه پر اوږه

 قيدهان نه وژني. غواړي په ټينګه عوېرتېر مرګ ته تيار دی، خو په وحشت ځروايت: 

او سنجولي آرام عزم سره دا کار وکړي. نور نو مرګ ته په خوښۍ غېږ ورکوي او خپل 

 ملګري ته په دوو ليکونو کې چې په کنايه ليکل شوي، دا نقشه بيانوي:

 مې ليک: ۲۰د ډېسمب د  ۱۷۷۲د 

نه  يزګرانه ملګريه، د ملګرۍ دې منندوی يم. چې راته وايې درستون شم، ښه وړاند

هم وګرځم، په تېره په هغه شېبه کې چې اوږدمهاله کنګل او  رڅه وخت نو  دی. غواړم

ای شو. تا چې ويلي، راپسې راځې، ښه خبه ده. خو دمن اوسېښکلو واټونو ته هيله

لس ورځې نور هم ودرېږه، زه بل ليک درلېږم. مور ته مې ووايه چې دعا راته وکړي، پينځه

. دا به مې برخليک وي چې د ډېرو، چې د ډېره رانه ځورېدلې ده. بښه ترې غواړم

 نېکمرغۍ لامل يې کېدای شوم، د ځور سبب شوی يم. خدای پامان ملګريه. 

 روايت:

کرېسمېس ته يوه اونۍ پاتې وي، شارلوته وېرتېر ته ډالۍ جوړې کړي؛ وېرتېر هم 

هم  يوه ډېوه او يوه بله -تا ته به هم ډالۍ درکړل شي»ورورسېږي او دا ورته وايي چې 

وېرتېر په غوسه شي چې دا خبه څه )« خو خير دی تاسې عاقل او آرام اوسئ!ورسره. 

خو تر هغې پورې بايد ته رانشې؛ او بايد »شارلوته خپله خبه پسې وغځوي: (مانا؟

نور نو »ې له ځان سره تکراروي چ وېرتېر «همداسې وشي. نور نو دوام نشي کولای!

د  چې هرڅومره خواري وکړي، پوښتنې ترې وکړي،شارلوته « داسې دوام نشي کولای!

نور نو » پر خوله همدا خبه تکرارېږي هغهو د شي اوېرتېر له دې احساسه راايستلای نه

« وينم!؟نه شارلوتې! زه به دې نوره ونه»وېرتېر چيغه کړي چې . «دوام نشي کولای!

د وېرتېر لاس په  «ته خو پر ځان واکمن شه، آرام شه.»شارلوته زارۍ ورته وکړي چې 
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ولې داسې کوئ؟ زه د بل يم. همدا زما د خپلولو »لاسونو کې نيسي او ورته وايي چې 

 «يم! برېښولېسترګو کې دومره جذابه او ښکلې  هناممکن وضعيت زه ستاسې پ

څومره پوهه، څومره هوښياري! ښايي دا »وېرتېر لاس ترې لرې کوي او ناره کوي: 

رښتيا څومره له سياسته ډک  پهوي! څومره سياستوال چلن! آه، البټ درته ويلی دې نظر 

لږ وګرځئ، تر ما به ځان ته ستا د مينې ډېره وړ ښځه »شارلوته ترې وغواړي چې « چلن!

 «پيدا کړئ. بيا به ټول نېکمرغه يو! او ډېر خوند به ترې واخلو!

ورکولای دا مطلب چاپولای شو او ټولو ښوونکو ته يې سفارش »وېرتېر موسک شي 

 «شو. آه، شارلوتې! بيا هم ما ته يو څه موکه راکړئ: هر څه به سم شي!

 

« د نوبل عيد )کرېسمېس( تر شپې پورې مه راځه وېرتېره!»شارلوته ترې غواړي چې 

چې وېرتېر ځواب ته خوله جوړوي، البټ راننوځي. وېرتېر ورسره ساړه او بېخي کنګل 

وېرتېر د ماخستن تر اتو بجو هلته پاتې شي،  ورېږي.مشي وکړي، دواړه له يو بله ځستړي
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چې د خوړو پر مېز خواړه کېښودل شي، وېرتېر خپله خولۍ او لکڼه راواخلي؛ البټ سوړ 

ننګ ورته وکړي او دی هم سړه مننه ترې وکړي، کور ته ولاړ شي؛ په چيغو چيغو وژاړي 

مه ښارلوتې ته ۲۱ډېسمب په او په زوره زوره له ځان سره غږېږي. د دوشنبې په سهار د 

 دا ليک وليکي:

ګرانې شارلوتې، چې له تاسو راغلم، زړه مې ډک و، له ځانه بېخوده وم. بيا مې »

ښه وکړم. کله کله مې فکر کاوه چې په موږ درېيو کې پرېکړه وکړه چې له ژوند سره مخه

پاماني خدایسه مې ټينګ هوډ شته چې له ژوند سره و بايد يو له منځه ولاړ شي. تر ا

 «وکړم.

چې له چا سره مې کتابونه دي، ترې راټول يې کړه؛ »وېرتېر خپل خدمتګار ته ووايي 

کومو بېوزلو ته مو چې پيسې ورکولې، وريې کړه. د سوداګرو او دوکاندارانو حساب 

مازديګر پينځه بجې وي چې کالي او کتابونه يې په يوه لوی صندقو کې ښه « وغواړه.

 ارلوتې ته په همدې وخت د ليک وروستۍ کرښې ليکي چې: منظم کېږدي. ش

اطاعت به شم او ستا د امر زه به د کرېسمېس اختر ته درنه ،ته به آرامه او بېغمه وې»

وکړم. شارلوتې نن، يا هېڅکله، د نويل په شپه به ته دا ليک په خپل لاس کې ونيسې، وبه 

سې مې زړه دی! پکار هم ده! آه، په رېږدې، په ګرانو اوښکو به يې دې لوند کړې! همدا

 «رښتيا څومره خوشحاله يم چې بالآخره مې خپله پرېکړه وکړه!

شارلوته هم اندېښمنه وي، البټ ته ووايي چې تر اختره به وېرتېر رانشي. البټ هم 

پر آس سپور شي او د سبا کار يې پيل کړي. شارلوته له ځان سره چورت وهي چې څومره 

وېرتېر ګران پر شارلوته بلې خوا ته  مېړه مې دی، وفادار او ښه انسان.نېکمرغه او ښه 
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وي. کاش چې ورور کولای يې شو. خپل ټول خپلوان په ذهن کې تېر کړي، خو يو يو 

روح يې دا احساس  پهويني. منفي ټکی پکې ومومي؛ ځکه خو هېڅوک د وېرتېر وړ ونه

خت له زينو د وېرتېر د راتګ غږ ه يې وساتي. په همدې و لپار ځان د غلبه وکړي چې 

ما خو قسم کړی نه »وېرتېر وايي « هغه قسم دې څه شو؟»وشي؛ شارلوته ورته وايي چې 

لږ تر لږه خو به دې زما د غوښتنې درناوی کړی و او ما دا غوښتنه »شارلوته وايي « و!

لګرو پسې شارلوته خپله خدمتګاره په خپلو ښځمنو م« زموږ دواړو د آرامۍ لپاره کړې وه.

د »ولېږي، خو په زړه کې کله وايي چې کاشکې رانشي. خدمتګاره چې راشي وايي 

وېرتېر د شارلوتې ځینې په امانت وړي کتابونه ورته راوړي او « راتګ بښنه يې وغوښته!نه

د شعر کتاب وي چې په خپله « اويسان»نوي نور کتابونه ترې وغواړي. په کتابونو کې د 

 :د شارلوتې په غوښتنه يې وېرتېر راواخلي او شعر يې ورته ولولي وېرتېر ژباړلی وي،

: خپل ګران ملګري سالګار ته ليک دی چې د دوی دواړو پلرونه د يو بل دښمن 1کولما

ده ورور وژلی وي؛ خو دی په دواړو پسې خپه  ملګري وي او بيا سالګار دوبله خو دوی 

 په خپل مړه ورور او تللي سالګار پسې. -وي 

د  آليَن  اواولين : مينونا ته په ليک کې )چې مينونا مهربانه نجلۍ وي( د 2نونامي

 موسيقۍ او ښو ورځو او نورو ملګرو د مړينې او غم يادونه کوي. 

                                                             
 دا د شعر د پاړکي نوم دی. - 1

 دا د شعر بل پاړکی دی. - 2
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چې ښه سندرغاړی و، په  آلپن: له رود سره په خبو کې د خپل خواږه ملګري 1راينو

 دې پاړکي کې يې د زمزمو يادونه کوي.

ووړ ووړ جوړشوی اندام لاره. ښه توره يې وهله مورارو ه ليکي: چې : راينو ت2آلين

لی او بت انګازې کولې. په جګړه کې خشمېد او غرونو کې د هي، ژيو 3ه بېلکواو غږ يې پ

خو ته څومره لوی وې، مګر ټول ګور دې زما څلور »ناسته ولاړه کې آرام او سنګين و.  په

 ې همدا يو زوی لاره.مورارو ترانې ويلې، پلار ي «ګامه کېږې.

د مړينې کيسه کوي چې څرنګه د ده تر په دې ليک کې مورارو د خپلو زامنو او لور  

 وېسترګو لاندې بلې دنيا ته ولاړل او اوس هماغه کمر ته ګوري چې هلته يې د بچيو سا

د دورا  آرمازيې لور.  دورايې زامن وي او  آرميناو  آرېندالد دوی ارواوې ويني.  ،ختلې

چې دورا يې تښتوله، آرېندال يې ونيسي او په ونه پورې يې وتړي. د دورا  اېراتين وي. م

ې پژغورلو ته ورودانګي، خو آرمار يې په غشي وولي او ومري او بيا آرمار د سيند څ

اوبو کې نارې وهي، ژاړي او له غمه  پهسترګو مخ ته  ولاندې کړي او دورا هم د خپل

 ومري.

چې وېرتېر يې شارلوتې ته ووايي او د هغې له سترګو د اوښکو  دا د اويسان شعر وي

نېز راوبهېږي. وېرتېر د خپلې مينې خوارۍ او ماته وويني. شونډې او سترګې يې د 

شارلوتې پر مټو کېښودل شي، هغه وسوځوي. مګر له وېرتېره وغواړي چې نور شعر هم 

                                                             
 دا د شعر بل پاړکی دی. - 1

 دا د شعر بل پاړکی دی. - 2

 .مري څوکېهسک کمرونه يا د غرونو ک د سپينو يا شنو تيږو هسک - 3
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 ورته ووايي. 

سيلۍ پاڼې ورېژوي. هغه څوک به د مړاويتوب وخت مې رارسېدلی، ژر به مې »

راشي، چې زه يې د ښايست په اوج ليدلی يم. شاوخوا به سترګې واړوي، خو زه به د تل 

او پر خپلو سترګو او تندي يې ټينګ  سيوېرتېر د شارلوتې لاسونه وني« لپاره تللی يم.

سونه يې هم لا  ه. شارلوتيد موخې الهام ورکړ د وېرتېر دې ته د شارلوتې روح . کېږي

ونيسي، خپل ټټر ته يې نيژدې کړي، ځان ورمات کړي، د شارلوتې سوځوونکي اننګي د 

. وېرتېر شالوته په غېږ کې اننګو ولګېږي. له وېرتېره د هستۍ عالم ورک شي وېرتېر پر

او د دې رېږدېدونکي شونډې چې نامفهومه خبې  کړي، په زړه پورې يې ټينګه سيوني

 .يوښقهرجنو بوسو وپ هپ يبيانو 

او په کم زور يې له ځانه « وېرتېره! وېرتېره!»ايي: ته لومړی په کمزوري غږ و شارلو 

وېرتېر يې هم « وېرتېره!»ي او بيا په کلک او تر ټولولو شريف احساس ناره کړي: ړ لرې ک

بې له کومه مقاومته خوشې کړي او ځان يې په پښو کې وروغورځوي. شارلوته ناڅاپه 

وېرتېره دا مو وروستنی ديدار و! »ر د احساساتو ترمنځ ايساره وي: ودرېږي؛ د مينې او قه

ځان هلته بندي کړي. وېرتېر  ،بلې کوټې ته ترې ولاړه شي« وينې!بيا به مې هېڅکله ونه

د کوټې وره ته ورشي، ورو ورغږ نيم ساعت هماغسې پر غولي پروت وي. بيا د شارلوتې 

خو د شارلوتې « پاماني!شارلوتې! شارلوتې! خير يوه بله کلمه، يوه بله خدای»کړي چې: 

کړي نو په ډېر کړاو ودرېږي، خو چې شارلوته غږ ونهلږ دم شي، وېرتېر په وره کې هغږ ران

 «خدای پامان شارلوتې! د تل لپاره خدای پامان!»ناره کړي: 
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نيمو بجو کور ته راشي، له کوره ووځي، غره ته ولاړ شي، د شپې په يوولسوېرتېر 

پاتې  ترې کالي يې لانده وي، خولۍ يې نه وي. بيا يې خلک پيدا کړي چې د کمر پر سر

وي او خلک حيران وي چې وېرتېر په دې توره شپه، په دې واوره کې څرنګه د کمر سر 

په ليک ليکلو وي او له خدمتګار وېرتېر يې په سبا ته ختلی او لاندې رغښتی نه دی! 

وروستنی وار دی، د وروستي ځل »څخه يو ګيلاس قهوه وغواړي. شارلوتې ته ليکي: 

ويني. دا وروستنی لپاره سترګې پرانيزم! افسوس  چې بيا به هېڅکله زما سترګې لمر ونه

په ذهن کې  رتصو سهار دی. وروستنی، شارلوتې! خو زه د وروستني د کلمې په اړه هېڅ 

نه لرم؛ په داسې حال کې چې لا ښه واکمن يم. چې د مړينې خبه کوم، يوازې خيالونه 

خپل ذهن کې يې د  پهکوم... ما د ډېرو مړينه ليدلې، خو بشر دومره محدود دی چې 

تګ، منځهتګ په معنا پوهېږم. مړينه، لهمنځهاو پای هېڅ مفکوره نشته. نه د له ژوند د پيل

وېرتېر بيا وايي « نشته.هېڅ درک يې په اړه راسره  –ورو ته سپارلی، ښخ تابوت مړی، خا

چې په غېږ کې مې ونيولې، چې بوسې مې درنه واخيستې، او چې د مينې کلمې مو : »

سره وويلې، يو بل ژوند و، يو آسماني خوند و او ما ستا مينه حس کړه. زه به ولاړ شم. 
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، ته زما يې، زه مې خپل پلار او ستا مور ته ورځم. دوی په هغې دنيا کې به دې په تمه يم

به ما ته طاقت او ډاډ راکړي. ته مې چې په غېږ کې ونيولې، نو زما شوې، چې هغې دنيا 

ته راشې، مخې ته به دې درشم او دومره واره به دې په غېږ کې ونيسم چې پای نه لري. 

هلته الِاګويۍ )هذيان( کوم. نه  يم او بپه ابدي اړيکه پاتې شم. زه نه په خو به له تا سره 

به دې مور ووينم چې ستا بشپړ تصوير دی او د زړه خواله به ورسره وکړم، خپل زه به ورته 

 «تش کړم.

وېرتېر خپل خدمتګار وپوښتي چې البټ راغلی که نه؟ هغه ووايي چې هو، پر آس 

انچې مې امانت پکار ستا توپ»يې ليدلی! نو ليک ورته وليکي او ورباندې وکاږي چې 

 « دي. د يوه سفر نيت مې کړی! خدای دې مل شه! همېشه روغ اوسې!

د شارلوتې پاک روح په دې کشاله کې وي چې څرنګه د دې او وېرتېر ترمنځ شوې 

ي او څرنګه وېرتېر هېر کړي. او البټ خو د وېرتېر پر ځانوژلو باور يپېښه البټ ته ووا

کړي او همدا خبه د شارلوتې زلمی به هېڅکله دا کار ونه شي کولای او وايي چې هغهنه

زړه لږ آراموي. البټ چې کور ته راورسېږي، ډېر ډاګونه راغلي وي. شارلوت خپل لاسي 

کار ورسره واخلي او د البټ دفتر ته روشي؛ په زړه کې يې زر سواله زر اندېښنې وي، 

ې پېښه پاسات او د تېرې شاوښکې تېروي؛ خو نه پوهېږي چې څرنګه خپل شوم احس

د وېرتېر خدمتګار راشي، ليک ورکړي، البټ هم شارلوتې ته ووايي البټ ته ووايي. 

د شارلوتې پر زړه غڼې ګډې شي؛ د وسلو په چې توپانچې ورکړه؛ ښه سفر ورته غواړم. 

ورکړه او پاکولو ځنډ کوي، چې البټ د پوښتنې په نښه وروګوري، نو وسلې خدمتګار 

 کړي او رخصت يې کړي. ته ور 

وېرتېر وسلې واخلي او د نوکر د کيسې پر بنسټ چې شارلوتې ورکړې دي، هغې 
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پاکې کړې دي او ځنډ يې ورباندې ايستلی دی، نو څو ځله هغه وسلې ښکل کړي او 

پاماني دې رالېږلې نه وه، پر ما زما پرېښتې، چې خدای»شارلوتې ته په ليک کې وليکي: 

ور تړلی دی؟ تا په دې وسلو او کار زما مرګ آسانه کړ. خو ته به دې لکه چې د زړه 

وېرتېر بيا وېلهېلم « ساتې چې ستا لپاره دومره کړېږي!هېڅکله هغه چا ته په زړه کينه ونه

زما ګران ملګری وې. دا مې وروستی ليک دی. مور ته مې ډاډ ورکړه، »ته وليکي: 

  «]وېلهېلمه[ ګوندې خدای دې وبښي!

خپل پورونه تصفيه کړي او ځينې اسناد وسوځوي. د سفر توښه تياره کړي. وېرتېر 

ستا ملګرتيا مې په بد ډول ځواب کړه. ستاسې هوسايي مې له منځه »البټ ته وليکي: 

يوړه، ستاسې تر منځ مې باور خام کړ. خدای پامان! همد اوس دا وضعه پايته رسوم! آه، 

شي! البټه! البټه! دغه آسماني پرېښته  ګوندې زما مړينه ستاسو د نېکمرغۍ لامل

 «خوشحاله او نېکمرغه وساته... چې د خدای رحمت درباندې وشي!

وېرتېر خپل ټول اسناد وپلټي، ځينې ليکونه وېلهېلم ته مُهر او موم کړي، ځينې اسناد 

وسوځوي. په لسو بجو يې نوکر ويده شي، چې سبا تر شپږو بجو مخکې يې د ارباب 

شارلوتې، لوی قادر تاسې په »دی په يوه ليک کې شارلوتې ته ليکي:  وي.  آسونه تيار

، لکه ما چې تاسې په خپله زړه کې لېږدوئ. ستا چې پر يئ يخپله سينه کې ځای کړ 

لی ماهيت ورکړی و، لکه ماشوم مې څو څکومو شيانو لاس لګېدلی و او هغو ته دې سپې

ماني مخه! زه هغه د يوه ميراث په توګه تا څو واره ښکل نه کړل؟ اې ګرانه د زړه سره آس

ته دربښم. له تا غواړم چې حرمت يې خوندي وساتې؛ پر هغو مې زرګونه زرګونه بوسې 

له پلار نقش کړې دي. په زرګونو ځله مې چې له کوټې به وتم، پر هغو درود ويلی دی! 

د وجود ملتيا  څخه مې دې په يوه ټوټه ليک کې غوښتي چې قب ته د ټيټولو تر پايه مې
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وکړي؛ د لارې پر سر مې ښخ کړئ، چې که کشيش پرې تېرېږي، نښان ورباندې کېږدي! 

څوک اوښکې ورباندې تويې کړي او څو اېماندار مسيحيان مې څنګ ته ښخ شي. که 

به مې پوره شي، دا مهرباني پر ما وکړه.  ستا له لاسه د مرګ جام وڅښم، وروستۍ هيله

قربان شوی وای، تا ته مې د ژوند خوندونه دربښلي وای. غواړم  خو درېغی چې ستا لپاره

په همدې اغوستيو جامو کې خاورو ته وسپارل شم. شارلوتې ستا لاسونه پرې لګېدلي 

او متبک شوي دي. او دا لورېينه مې ستا له پلاره هم غوښتې ده! هغه ټکری چې د مخ 

ر ټټر غوړولی و، د دې بدمرغه په رنګ )ګلابي( و او زموږ په لومړۍ ليدنه کې دې پ

ښخ يې کړئ. هغه دې زما د زوکړې په  هدوست کيسه دې ورته وکړه او هيله کوم راسر 

ورځ راته ډالۍ کړی و، آه څومره مې بوی کړی! آرامه اوسه، هیله کوم آرامه اوسه! 

پانچې ډکې دي! د نيمې شپې نغاره اورم، ګوندې څه چې کېږي، وشي! شارلوتې! وت

 «پامان! خدای دې مل شه!خدای شارلوتې!

په شپه کې د ډز غږ اوري، خو چې هر څه آرام وي، بېرته ويده کېږي. د سبا  یګاونډ

ي، وېرتېر پر ځمکه پروت وي؛ لا سا ور کې وي. ډاکټر ځسهار شپږ بجې چې نوکر ور 

راخب کړي او د البټ کور ته پیغام وروړي، خدمتګار په تړتړي پېښه ورته بيان کړي. 

ځمکه راولوېږي. ډاکټر چې وېرتېر وګوري،  سده شي او د البټ له پښو سره پرارلوته بېش

وېرتېر د ښۍ سترګې پاس پر تندي ځان په توپانچه نبض يې وي، خو وجود يې فلج وي. 

وي. ډاکټر يې د لاس حجامت وروکړي، خو زياتې  ييې باد شو  ماغزهويشتلی وي او 

لا يې  د مېز کار ته ناست يې ځان ويشتلی دی.وينې ترې ولاړ شي او پوه شي چې 

شين پتلون، ژېړ  جامې پوره اغوستې وې، موزې په پښو، آسماني وېرتېر زګېروي وي.

 جېلک يې اغوستي.
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البټ او شارلوته راورسېږي، البټ په غم او اندېښنه او خپګان کې وي او شارلوته 

مخته وړي، له زامنو سره راوسېږي، شي. بوډا چې کارونه ناهيلې، دومره چې بيانېدای نه

دوی دومره ډېر خپه وي چې حد نه لري. د وېرتېر لاسونه او  وېرتېر پر تندي ښکل کړي.

وېرتېر د پښې ښکل کړي.د هر يوه له وجوده سېک ختلی وي. وېرتېر پر ټولو ګران وي. 

غرمه  دوی په مخ کې ساه ورکړي او کوچنی ماشوم په سختۍ ترې رابېل کړي. وېرتېر په

ږيري او زامنو يې له فاني نړۍ کډه وکړه. وېرتېر چې څرنګه وصيت کړی و، سپين

هماغسې په هماغه ځای کې خاورو ته وسپاره او د ده جنازه يې وکړه. په البټ کې هېڅ 

مري. روزمزد سېک نه و. ټول د شارلوتې ژوند ته اندېښمن وو او وېرېدل چې هغه هم ونه

 کړه.قب تر ځايه يووړ، خو يوه کشيش يې هم جنازه ونه کارګرو د وېرتېر جسد د

 پای
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 کې د ګوېټه ويناوې« ځوان وېرتېر دردونه»د 

 لومړی کتاب:

 مه:۴د مې  ۱۷۷۲

 آه، په رښتيا چې بشر څرنګه يو موجود دی چې آن له خپل ځانه ګيله کوي. 

 ٭٭٭

خدای پر دې خبه انسانان به درد او کړاو بېخي کم وځوروي، هله )خو د عالميانو 

ډېر ښه پوهېږي چې ولې دوی دا وړ دي...( چې د خپل تخيلي ځواک له ټول قدرته د 

خپلو دردونو او غمونو د خاطرو په يو بل پسې رايادولو او ورباندې تېرېدلو لپاره کار 

وانخلي او پر ځای يې د حال زمان ته، چې دوی ته هېڅ معنا نه لري، غاړه کېښږدي او 

 وزغمي... 

 ٭٭٭

ښه مې وليدل چې وران پوهاوي، لټي او بابېځه کارونه په عالم کې تر چل ول، ټګۍ، 

 .تزوير او شرارته زياته ګډوډي رامنځته کوي 

 ٭٭٭

دا بڼ د مسلکي او متخصص بڼوال د ګوتو برکت نه دی بلکې نخچه يې د يوه حساس 

بڼه په خپله زړه په وسيله کښل شوې؛ هغسې موجود جوړ کړی چې غوښتل يې له هغه 

 خوند واخلي او د ښکلا څکه يې وکړي. 

 ٭٭٭
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 مه:۱۰د مې  ۱۷۷۱

د هغه لوی څښتن حضور احساسوم چې موږ يې د خپل تصوير پر پله پيدا کړي يو 

او د هغه خدای سا احساسوم چې ټول ورباندې ګران دي او تل موږ پر مخ بيايي او موږ 

 .د ابدي خوندونو د سيند پر سر لامبېدونکي ساتي

 ٭٭٭

 مه:۱3د مې  ۱۷۷۱

له خپل زړه سره د کوچني ناروغ ماشوم غوندې چلن کوم؛ په هر څه کې يې امر ته 

 .غاړه ږدم 

 ٭٭٭

 مه:۱۵د مې  ۱۷۷۱

لاندې خلکو څخه لږ کوم وګړي چې ځانګړی مقام يې په برخه دی، له خپلو لاس

ې له لاسه ووځي لرې ګرځي، داسې چې ته وا ډارېږي که ورنيژدې شي خپل ډېر شيان به ي

او همغومره کمعقلان دي او همغومره شوخه او شروره طبعه لري چې يوازې په دې خاطر 

تر پخوا زيات لاندې وګړيو ته ورنږدې کېږي چې هغوی د خپلې ژبې په ټک ټيټو او لاس

 وکړوي او وځوروي...

 ٭٭٭

 مه:۱۵د مې  ۱۷۷۱

و وګړيو چې عموماً د دا مې عقيده ده، څوک چې دا خپله وظیفه ګڼي چې له هغ

په نامه يادېږي، ځان لرې وساتي، له هغه ډارن سره هېڅ توپير نه لري چې د « عوامو»
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 .مرګ له وېرې ځان له دښمنه پټ کړي 

 ٭٭٭

 مه:۲۶د مې  ۱۷۷۱ 

يوازې او يوازې طبيعت دی چې ناختمېدونکې شتمني لري! يوازې طبيعت دی چې 

 له نقاشه لوی هنرمن جوړولای شي! 

 ٭٭٭

کوم سړی چې قوانينو او مقرراتو ته درناوی کوي، هېڅکله به د ريشخنده ډک يا 

 عنا او يا بېخي بد څه ونه پنځوي!مبې

 ٭٭٭

هر رښتينی احساس د طبيعت مرۍ زندۍ کوي او هغه غوړېدا او حقيقي څرګندتيا 

 .ته نه پرېږدي

 ٭٭٭

 مه:3۰د مې  ۱۷۷۱

د شاعرۍ د هنر لپاره هم رښتيني کوم څه مې چې د نقاشۍ په اړه وويل، کټ مټ 

دي. بس همدا بسنه کوي چې کوم څه چې ښکلي دي، ويې مومې او ويې پېژنې او بيا 

دا زړه درکې پيدا شي چې بيان يې کړې؛ واقعيت دا دی چې دا ]شعر[ په ډېرو لږو کلمو 

 .کې د ډېرو زياتو شيانو د ويلو معنا لري

 ٭٭٭
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 مه:۱۶د جون  ۱۷۷۱

لږ تر لږه کوم کتاب چې وايم، په سليقه مې بېخي برابر وي، هغه ليکوال دا اړينه بولم، 

مې خوښ دی چې ما په هغه دنيا کې ګرځوي چې پکې اوسېږم او څه مې چې شاوخوا 

دي، انځوروي يې؛ هماغه چې ليکنې يې زما د زړه پام وروګرځي او علاقه يې ورسره 

کاږي، ځان ته مې وروکاږي او پيدا شي، او همغومره چې حقيقي ژوند مې ځان ته ور 

 .خپل مې کړي

 ٭٭٭

 مه:۲۱د جون  ۱۷۷۱

 .راتلونکی، کټ مټ له ټاکلي ځايه د لرې کېدو غوندې دی

 ٭٭٭

کله چې کوم څه لرې پراته وي، رانيژدې کېږي او لاسته مو لوېږي، راته جوتېږي چې 

ېل يو... او هېڅ هم نه دي بدل شوي او بېرته وينو چې په هماغه درد او بدمرغۍ کې ښک

بل ځل مو روح د هغې نېکمرغۍ په هيله سوې سوې چيغې پيل کړي چې لږ مخکې يې 

 .له لاسه وتلې 

 ٭٭٭

په پای کې آن تر ټولو ناکرار آواره هم د خپل ټاټوبي لپاره آه کوي او په خپله جونګړه 

يوې  کې د خپل ژوند د ملګري په خوا کې، د خپلو بچيانو په منځ کې، چې د دوی لپاره د

مړۍ د موندلو لپاره خواري کوي، هغه خوندونه مومي چې په دې آرته او لويه نړۍ کې 

 ې بېځايه په لټه ځان ستړی کړی و!ي

 ٭٭٭
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 د جولای لومړۍ: ۱۷۷۱

موږ ډېر وخت په ګيلو او مانو خوله خلاصه کړې وي، او دا وايو چې ښې ورځې مو 

په پېخرو دي! مګر ما ته بېخي کمې په برخه شوې، خو برعکس يې بدې ورځې ښې 

انصافي کوو! په داسې حال کې داسې ښکاري چې ډېر کله په ګيلو او شکايتونو کې بې

چې زړه مو تل د هغو ښېګڼو او خير شکر ايستلی چې هره ورځ يې لوی خدای را په برخه 

 .کوي، هله به زورور ځواک ترلاسه کړو چې کله کله بدي راورسېږي او موږ يې وزغمو

 ٭٭٭

وږ د طبعې له لټۍ سره بېخي ډېره جوړه ده؛ خو که د هلو ځلو قدرت راکې وي، زم

هر کار ډېر آسانه او هوسا ترسره کېږي او په رښتيا په هغه فعاليت کې رښتينی او ښکاره 

 .خوند مومو

 ٭٭٭

 .کوم څه چې انسان او نورو ته زيان اړوي بداخلاقي يا اخلاقي فساد دی

 ٭٭٭

و ډول نارضايتي ده. د دې نارامۍ سرچينه د ځان د ناارزښته بدخُلقي له خپل ځانه ي

ګڼلو په احساس کې ده. يو ډول د زړه څْــوَب او له ځانه کرکه ده چې حسد هم ورسره 

 .غوټه شوی او د لېوني ځانمينتوب په وسيله پارېدلي دي

 ٭٭٭

 مه:۲۰د جولای  ۱۷۷۱

وګټي او له تاسې سره د  څوک چې پر ځان دا سختي يا کړاو راولي چې ځان ته وياړ
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داسې شي مرسته کوي چې اړتيا ورته نه لرئ، يا پيسې درکوي او يا په خپله شخصي 

  علاقه کوم شی درته اخلي، په رښتيا چې کمعقل سړی دی...!

 ٭٭٭

 مه:۱۲آګېسټ  ۱۷۷۱

العاده وګړي پر دا مې زده کړل او څومره چې ممکنه وه پوه شوم، کله چې کوم خارق

ې کار چې بېخي ناممکن برېښېده، لاس پورې کړی، عامو مست او نامنطقي لوی او داس

 .موجود بللی دی

 ٭٭٭

 .هلې ځلې او خواري کول د قدرت او زور نښه ده

 ٭٭٭

موږ يوازې هله پر يوه شي د قضاوت کولو وړتيا مومو چې د نورو په احساساتو کې 

 .ځان شريک کړای شو

 ٭٭٭

دی چې يوازې په ټاکلې کچه ښادي، کړاو او بشري طبيعت محدود دی. واقعيت دا 

 .درد زغملای شي؛ او چې له دې ټاکلې کچې واوښت، تسليمېږي

 ٭٭٭

 مه:۱۵آګېسټ  ۱۷۷۱

 .دا بېخي رښتيا ده چې په دې نړۍ کې يوازې او يوازې مينه موږ د ژوند لايقوي

 ٭٭٭

مې د هغې ټاکلې کله چې يوه پېښه وپنځوم، او بيا يې بيا بيانوم، او د هېرتيا له امله 
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لومړی ځل دې دا برخه بل خېل بيان »پېښې يادونه هېره شي، نو سمدواره راچيغې کړي: 

داسې چې تازه په تازه چې کومه کيسه ورته کوم، اړ يم چې د هغې دعا « کړې وه!...

غوندې يې ورته ووايم چې چا په ياد کړې وي: په هماغه غاړه، په هماغه معمول غږ او 

په کيسه کې مازې کوچنی بدلون راولم! په دې کار سره ښه راته معلومه بې له دې چې 

شوه چې کوم ليکوال د خپل کتاب په دويم چاپ کې څرنګه په خيالي ماهيت سره غواړي 

بدلونونه راولي، هرومرو د کتاب د ويجاړۍ لامل کېږي! ان که سل ځله يې په دې نيامت 

  وړ کړي!هم وکړي چې د خپلې ليکنې شاعرانه ارزښت ل

 ٭٭٭

 مه:۱۸آګېسټ  ۱۷۷۱

تر ټولو معصومه او بېګناه ګرځېدا د زرونو وړو او بېچاره چينجيو ژوند اخلي! ستا 

يوازې يو ګام د مېږيانو زښت زياتې خوارۍ نېستې نابودې کوي او په له شرمه ډک ګور 

 .کې کوچنۍ دنياګۍ په ځمکه ننباسي..

 ٭٭٭

 دويم کتاب

 مه:۲۰اکتوبر  ۱۷۷۱

ړ شوي يو چې هر څه ته د خپل ځان د ګټې پر بنسټ ګورو او بيا ځان له داسې جو

نورو ټولو شيانو سره تلو، پايله يې دا شي چې په ټولو شيانو کې چې ورته ګورو، 

نېکمرغي يا بدمرغي ځای نيسي، نو په دې خاطر تر يوازېتوب بل هېڅ بد او خطرناک 

  شی نشته!

 ٭٭٭
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ده چې مخ په بره روان وي او د شاعرۍ په هنر د تخيل د ځواک غريزي غوښتنه دا 

کې پر پرتو انځورونو او خيالځغلونو خړوبېږي؛ د موجوداتو داسې نظام رامنځته کوي 

چې موږ يې په زينو په تر ټولو ټيټه پوړۍ کې يو، په هغه ځای کې چې زموږ تر وجود 

ي طبيعي خبه ده بهر هر څه تر موږ اوچت ښکاري او هر څه تر موږ بشپړ. او دا خو بېخ

برخې يو او داسې ښکاري کوم شی چې چې ډېر وخت داسې ګڼو چې له ډېرو شيانو بې

موږ ته رارسېدلی نه دی بل يې څښتن دی. بيا نو چې کوم شی په خپله لرو هغه کس ته 

یې وربښو او له هغه څيز پرته مو په احساساتو، خوی بوی او چلن کې يو څه يکنواختي 

ماهيتي لحاظ هغه شی غواړو او راته اېډيال دی، په همدې خاطر  راځي، ځکه چې په

يې هغه کس ته وړاندې کوو؛ په دې ډول له هغه نېکمرغه انسان سره مخامخېږو چې ته 

 .وا دا مخلوق زموږ له آثارو او مصنوعاتو څخه جوړ شوی

 ٭٭٭

زې ځان کله چې موږ له ټولو کمزوريو او ناچاريو، بدمرغيو او بدبختيو سره په يوا

پله په پله مخ ته ځو، ډېر وخت تر هغو کسانو مخکې او وړاندې هغه ځای ته وررسېږو، 

 چې د بادبان او پاروګانو په مټ مخته تللي وو...

نو دا د ځان په اړه هغه واقعي او رښتيني احساس دی چې انسان د نورو په څنګ کې 

 .ګام مخته کړي او يا حتی ترې مخته شي

 ٭٭٭

 مه:۲۶نومب  ۱۷۷۱

په دنيا کې تر دې بل هېڅ واقعي او حساس خوند نشته چې انسان ستر او شريف 

 آزاد روح ولري! 

 ٭٭٭
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 مه:۲۴ډېسمب  ۱۷۷۱

 .عقل او پوچ کار دی چې انسان نور وګړي د خپل ځان په تله وتليدا بېخي کم

 ٭٭٭

ر په ډېر شوق غواړم هر څوک په خپله لار پرېږدم چې ولاړ شي، په دې شرط چې نو 

 .هم ما پرېږدي د دوی غوندې په کومه لار مې چې زړه وي مخته ولاړ شم

 ٭٭٭

 مه:۸جنوري  ۱۷۷۲

هغوی څومره احمقان دي چې پر دې يې سر نه خلاصېږي چې مقام هېڅکله هېڅ 

ترسره کوي او حقيقت خو دا دی کوم څوک چې لومړی ځای نيسي، بېخي نادره کار نه

ښتيا خو دا ده چې څومره شاهان د لومړي وزير ده چې لومړی نقش هم ترسره کړي! ر 

)صدراعظم( په ګوته مخته ځي او څومره لومړي وزيران د خپلو منشيانو تر اغېزې لاندې 

  ژوند کوي!

 ٭٭٭

زه ګومان کوم، لومړنی کس هغه دی چې ذهن يې پر هر بل شي ورسېږي او په کافي 

خوا وګړيو له واک او ځواکه ول ورسره وي چې د خپلو شاو اندازه قدرت يا مکر او چل

 .ښه کار واخلي او د دوی له احساساتو څخه خپلو موخو ته د رسېدو لپاره ګټه واخلي

 ٭٭٭

 مه:۱۷فبوري  ۱۷۷۲

 .د روح هوساينه او باطني خوښي په رښتيا چې عالي شی دي

 ٭٭٭
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 مه:۹مې  ۱۷۷۲

که ګرده ده؟... کوونکي ته دا واقعيت بيا بيا ووايم چې ځمزما څه ګټه چې نن هر زده

په داسې حال کې چې بشر ته همدومره بس ده چې څو لوټې خاوره يې په لاس کې وي 

او خپل پايښت پرې ډاډمن کړي؛ واقعيت دا دی چې د خپل بې روحه پيکر د ويده کولو 

 .لپاره تر دې هم کمه خاوره ورته پکار ده

 ٭٭٭

زړه يوازې او يوازې زما دی آه! څه پوهېږم چې ټول نور انسانان هم پوهېږي؛ خو زما 

 .او بس 

 ٭٭٭

 مه:۱۵نومب  ۱۷۷۲

ښه پوهېږې چې مذهب ته څومره درناوی لرم؛ داسې ګڼم چې ]مذهب[ هغه سړي 

ته چې د زياتې ستومانۍ له امله يې پښې مړې او ګنګس دی لکڼه ده...  ]مذهب[ په هغه 

 .شېبه کې خړوبېدل دي چې د تندې له امله له پښو لوېږې

 ٭٭٭

 مه:۶ډېسمب  ۱۷۷۲

خدای چې دومره د ستاينې وړ ګرځېدلی، څه دی؟ آيا په په رښتيا انسان، دغه نيمه

دقيق ډول په کومه شېبه کې چې تر بل هر وخت زيات ځواک ته اړتيا لري په وجود کې 

 يې د دغه ځواک کمښت نه څرګندېږي؟..

ا په ژور غم کې ... او کله چې په خوشحالۍ کې خپل ځواک بيرته ترلاسه کوي او ي

سر په زنګانه شي، ايا په هماغو حالاتو کې، لا هم ايسار نه دی؟ او آيا تل په دې سړه، 
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يکنواخته او نابدلېدونکې پوهېدا سره له خپل کوچنيوالي او حقارته نه راګرځول کېږي، 

انتهايۍ په داسې حال کې چې په خپله په دې هيله او آرزو کې ژوند کوي چې ځان په بې

  محو کړي...؟کې 

 ٭٭٭

کله چې له مرګه غږېږو، يوازې خيال ځغلوو... ما د ډېرو مرګ ليدلی. خو بشر دومره 

 .محدود دی چې د خپل ژوند د پيل او پای هېڅ نظر/اېډيا يې په ذهن کې نشته 

 ٭٭٭
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د ځوان وېرتېر »ګوېټه ژوند او  فون د يوهان ولفګانګ

 اړوندې خبرېناول « دردونه

 ېرتوسريزه: پېير ب

په ښار کې د  (Leipzig)زيګ پکال کې د لاي ز۱۷۷۴په « د ځوان وېرتېر دردونه»

(Weygand)  کتابپلورونکي چاپ کړ. د ليکوال نوم ورباندې نه و. څرنګه چې د په نامه

ييزو چارواکو بندير پرې ولګاوه. خو دې بنديز دغه ځانوژنې تبليغ پکې شوی و، نو سيمه

 دکتور ګوېټهروسته پوه شول چې د حقوقو يوه زلمي څانګوال کتاب لا ډېر مشهور کړ. و 

 ن دی، ليکلی.ويشت کلاوسېدونکی او پينځه فورتکفرانچې د 

د ژوند وروستي روسو او ولټر د ز کې پاريس د متمدنې نړۍ پلازمېنه وه. ۱۷۷۴په 

په ناروغۍ مړ شوی؛ خو د پاريس خلک په  لسم لوييپينځهڅلور کاله ژوند پاتې. 

د يوه آلماني مسافر د سترګو ونو، ليکلو، لوستلو، ويلو او خيالپردازۍ کې ډوب دي. بحث

ليدلی حال او خاطره ده چې: ټول خلک، که په بګۍ کې ناست دي، که ګرځي راګرځي، 

که په تياتر کې دي، که د تياتر د پردو ځنډ دی، که په کفتريا کې دي، که حمام کوي، پر 

پوړي هم چې د بګيو شاته ولاړ دي، لګيا وکران او ټيټآن نکتاب لوستلو بوخت دي! 

دي لوست کوي. ګاډۍچلوونکي هم چې په مخکنيو څوکيو کې ناست دي، په لوست 

کتاب لوستلو بوخت دي! او دولتي ماموران  ربوخت دي! سرتېري هم د پهرې په مهال پ

ره تر موچي د ټول، له وزيهم چې د خپل کاري مېز شاته کېني، په لوست پیل وکړي...! 

د هغه څه دموندلو په لټه کې دي چې د هغه وخت فيلسوفانو کتاب او لوست تبې نيولي. 

د عقل دوران دی، خو اېمان او منطق وبله ملګري يستې ده! يې پر دومره ستاينه خوله پران
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پر خپل ځای پوخلا دي. په فرانسه کې ټولې ټولنيزې طبقې، نوي افکار لولي او بحثونه 

مومي، سفې غږېږې. که نوی خب ونهسياست، عقل او ميل/لېوالتيا په اړه فلد کوي. 

مطبعې پټ کارونه کوي، ادبي ژورنالېزم غوړېږي او د جوړوي يې او آوازې خپروي. 

ه ( ورځپاڼه هر Mercureورځې د باب په توګه د ډېرو خلکو پر زړه منګولې لګوي. د )

د چې ته  ور بارون ګريممېلکيروسو  لس زره نسخې خپرېږي.ورځ پينځه

Correspondence literature  کتاب  اعترافاتمسؤول مدېر دی، تور او شين کېږي. د

 کتاب پايته رسوي. په ټوله اروپا کې يې نوم خپور خيالځغلونهاو د  شوی دی يې چاپ

پاريس او -. روسو خو له هر چا سره خوړلي. لندندی، خو په پاريس کې نومورکی دی 

چې هاله  ،دواړه د ډېرو عالي فکرونو او الهامونو د تبادلې څلورلارې وې لندن-پاريس

يوازې يکي يوه اروپايي ټولنه وه او بس. خو آلمان ورځ په ورځ په زوال و. ځکه آلماني 

نه يې  لاره، ې؛ نه يې ګرامرللږ تر لږه شل محلي ژبې ويل کېد  ، په آلمان کېادبيات نه وو

مېليونه آلمانيانو کې تر يو لک کم په لاتين پوهېږي  ۲۷۱. په دايرة المعارف او نه قاموس

او پاتې نور آن د لوست او ليک ځواک نه لري. نو په همداسې وخت کې چې پاچا او 

ناک او ډېر رومانتيک ادبيات په نشت بولي او فيلسوف په آلماني کې شاعرانه، مينه

يوه غوغا جوړه کړي او د اثر « د ځوان وېرتېر دردونه»کې  ۱۷۷۴ناممکن يې ګڼي، په 

ښکلا يې لومړی مقام وګټي او سمدواره د فرانسوي او انګرېزي ادبياتو په منځ کې ځان 

زلميان د وېرتېر غوندې  .تبه رامنځته کوي«Vertrerinus»او په آلماني کې د  ته ځای نيسي

م د جامې اغوندي )شين آسماني پتلون، زېړ جېلک، خاورينه او ګرده خولۍ(. ښځې ه

(. پر پر ټټر را خپاره کړي شارلوتې په دود ګرځي )سپين خت، ګلابي/مخ رنګه دسمالونه

ببوزو )لاسي بادپکې(، د مېوو او اوبو پر جګونو، د نصوارو پر ډبيو د وېرتېر د غمجنې 
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)شارلوته( ښيي چې د وېرتېر پر قب ګلان شيندي... لوت يا کيسې بېلابېلې برخې کاږي. 

ونو کې د مجنون ونې کېنوي، تر کنامه نوي عطر بازار ته راووځي. په پار  په وېرتېر عطرد 

په نامه منګی ږدي، چې ظاهراً د بېچاره وېرتېر « د وېرتېر د ايرو لوښی»سايبانونو لاندې 

ښه »پلورونکي داسې غږېږي ايرې پکې دي. په محلي جشنونو، اونيزو بازارونو کې لاس

مېرمنې! د بېچاره وېرتېر کيسه، چې په خپل لاس يې  واورئ، ښاغليو، او تاسو مهربانې

 خپله هستي پايته ورسوله...! 

پورې کوي. مېرمن پر ځانوژنه لاس « د وېرتېر په دود»بده خو يې دا چې زلمي 

وېرتېر د دې لامل شو چې تر ټولو زياتې ځانوژنې وشي، دکومو »ليکي چې  دواستل

« شوې!ګردو ګلالۍ ښځې هم پرې بريالۍ نه ځانوژنو چې وېرتېر لامل شو، آن د نړۍ تر

روحانيونو پر دې کتاب بنديز ولګاوه چې ځانوژنه يې د شيطاني عمل په توګه سپېڅلی 

. خو فيلسوفانو يې پر خلاف دفاع کوله. آن پر چيني هد ېعشق، سوز او ګداز معرفي کړ 

ړۍ کې د دې کتاب لوښو هم د وېرتېر او لولوت د مينې عکسونه ليدل کېدل.په يوه نيمه پې

شو او دا يوولس ژباړې فرانسوي ته شوې دي؛ مګر په فرانسوي کې يې دومره هرکلی ونه

کتاب يې ستومانوونکی وباله چې په ټوله کيسه کې تبجن، اضطرابجن او ناکراره حالت 

مونده او د وينا ژبه يې هم العاده پېښه پکې ونهموجود دی... فرانسويانو خارق

مجله ليکي چې: ګوېټه د بښلو نه دی! « مرکوردو فرانس»کې  ۱۸۰۴په  وه.بورژوامأبانه 

خو  .په رښتيا چې د دې کتاب په ليکلو کې يې موخې يو مخ غيراخلاقي ماهيت لاره 

ګوېټه ته په خپله خوله اقرار کوي چې وېرتېر يې شپږ اووه واره ویلی دی  او ټکي  1ناپليون

و تابونو د ليکلو الهام او لامل شو او هم يې پر ډېر په ټکي پرې پوهېده. وېرتېر د ډېر ک

                                                             
 ناپليون بوناپارت )د آلمان د هغه وخت لوی واکمن(. - 1
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 يو ځل ډېره تېزه شي، بيا پڅه، خو يو ځل بيا چټکه شي.  وېرتېرېزم تبهکتابونو اغېزه شته. د 

ګوېټه په اروپا کې تر ډېره يوازې د وېرتېر ياد ليکوال پېژندل کېده او دې کار د ګوېټه 

ګوېټه فرار تر تېر نوم به د دې لامل شو چې روح ملال کړی و او چاودېده. يوازې د وېر 

 سمدستي دا شعر ورته ليکلی و: وېرتېرکوم انګرېز تعقيب کړی و او . قراره غوره وبولي

 وايه!نيو مخونو لعنت ونهو څومره مې په وارو وارو پر هغو لې

 کومو ليکنو چې د زلميتوب دردونه په ټول عالم کې تيت کړل.

 وای، اوس به مې وژلی و!مې ورور  وګڼه، که وېرتېر

 دغسې نه ځورولم. ،روح به يې هم يځکه چې غچ اخيستونک

د وېرتېر »ته ليکي:  دي شتايند وېرتېر تر خپرېدو څلور کاله وروسته ګوېټه مېرمن 

چاپونو کې په  وګوېټه د وېرتېر په نور « غوندې د بل داستان وس دې خدای نه راکوي!

د هغې ښځې »ې سم شي. په يوه يادښت کې ليکي: لومړني اصل کې بدلونونه راوستل چ

ر وروستنيو تاوس يې هم خلک « غوندې چې غواړي ماشوم بېرته خپلې ګېډې ته ننباسي!

ګوېټه وايي چې هر شور، انرژي په زلميتوب کې وي. ځکه ما .بولي غوره یچاپونو لومړن

دوه نه! دغه الهي  ې مې وويلې او همدا يو ځل و،نيو ځل وېرتېر وپنځاوه او د مينې ترا

پړاو پورې او هم د زلميتوب  پهالعاده او بېساري څه راپنځوي، د زلميتو رڼا چې يو خارق

 د شپو ورځو په توښه، څکه، تجربه او خوارۍ پورې تړلی دی.

ممکن دا د نړۍ تر ټولو لومړنی ناول دی چې په اړه يې دومره شواهد او بيوګرافۍ 

پوهنتون د حقوق څانګه غوره کړه، بيا  لايپزيګې د شته. ګوېټه په تاند زلميتوب ک
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ښار ته ولاړ، په پای کې يې په زرو ستونزو سربېره په حقوقو کې دکتورا ستراتسبورګ 

پروټېسټانټ کشيش د زرزري زلفو يون فرېدرېک برَْ ښار کې د آلزېس وکړه. د فرانسې په 

دوه اړخيزې او ډېرې کلکې  څښتنې لور باندې مين شو او له زړه څخه ورباندې ګرانه وه.

مينې وبله تړلي وو. خو يوه ورځ ګوېټه بې له کوم مخکني خب او وضاحته د تل لپاره له 

شوه. هغه ځايه ولاړ، خو نجلۍ پر دې ناخبه او ناڅاپي تګ وکړېدله او هېڅ روغه نه

وازې ښار ته ولاړ او ي وېتزلارپه مې مياشت کې د خپل پلار په خوله د  ۱۷۷۲وېرتېر د 

په نامه يو قاضي بوف يې وکالت زده و. په همدې کوچني او ډېر لرغوني ښار کې د 

بچيانو په راوړلو سره د کمزورۍ له امله  ولسپسې پينځهاوسېده، مېرمنه يې د شاوخوا پرله

نومېده چې په شارلوت بچيان ژوندي وو. دويمه لور يې  ۱۲مړه شوې وه، چې لا يې 

ه او دغو وروڼو او خويندو ته يې د مور غوندې وه. وېرتېر په کلنه و  ۱۹يادېده. لوت 

همدې ځای کې د ايالتي مالونو په سمبالونه بوخت شو. د جون په نهمه د ګوېټه مشرې 

کې په کور کې د ښکار يوه مېلمستيا ولپرتزهازن ترور دې ښار ته د ده د راتګ په وياړ په 

او په بل  غللآسونو او بګيو کې ور  کسو پکې ګډون کړی و چې ټول په ۲۵جوړه کړه، 

نڅېږي ګوېټه له يوې پېغلې سره په دې محفل کې . ولستانه شخپلو کورونو ته سبا ترې 

ګي، روحي تعادل ده. له زلمي څخه د دې پېغلې ښکلا، لطافت، سادهلوت چې همدا 

. ژر او اخلاقي روغتيا زړه وړي. په بله ورځ بيا کومه موکه وګوري چې ليدو ته يې ورشي

مه له دې پېغلې يوه بوسه اخلي. هلته ۱3په د دې کور ورځنی مېلمه وګرځي. د اګېسټ 

په نوم دی، غواړي له لوت سره کوژدن شي او واده يې کړي. دوی   ګېستنېربل کس د 

له زړه درناوی ته اووه کاله کېږي وبله پېژني، دی پر لوت کلک مين وي، خو دکتور ګوېټه 

نن شپه لوت په »د خپلو خاطرو په کتابچه کې ليکي:  ګېستنېر. لري او هرکلی يې کوي

خپله خوله راته وويل چې ګوېټه ښکل کړې ده. لږ سره تريخ شوو، خو په سبا يې هر څه 
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ن ورسره وشو. تر نيمې مه نېټه ګوېټه بيا راغی او سوړ چل۱۴په خپل حال شول... په 

و وکړې، ځکه داسې ښکارېده کې پلي وګرځېدو. عجيبې غريبې کيسې م شپې په کوڅو

چې ګوېټه په عجيب خُلق او خوی کې لاهو دی. ډېر غمجن ښکارېده. په ذهن کې يې 

عجيب او غريب تصورات راتلل، چې په پای کې يې د هېښتيا له زياتوالي دواړه په خندا 

مه نېټه لوت له ګوېټه سره وغږېدله او ورته ويې ويل چې له دې څخه له ۱۶شوو. په 

ا پورته د بل څه تمه دې نه کوي. د ګوېټه رنګ والوت او ډېر غمجن شو... د شپې ملګرتي

 مو يو ځای لوبيا پاکه کړه.

ګوېټه له دې لومې راوباسي، خو مېرکْ په پای کې د ګوېټه يو ګران او زلمی ملګری 

، څوک نه پوهېږي چې هغه به څه چل کړی وي، چې ګوېټه د غم له دې کوټې راوباسي

ېږي چې د لوت د يوې ګاونډۍ پر ستاينه يې خوله ورته پرانيستې وه. بيا يې خو ګومان ک

وویل چې د ګوېټه درې مياشتنۍ استوګنه په هغه ښار کې پايته رانيژدې کېږي او څرنګه 

سوفي کې ورته په تمه دي، د دارمشتات او فرانکفورت يې چې ټول ملګري او خپلوان په 

 کوالې کره ګوېټه درې اونۍ نور هم پاتې شو.وتلې ښکلې او هوښيارې ليوون لروش 

په پای کې د سېپټمب په لسمه د شپې د شارلوتې، ګېستنېر او ګوېټه ترمنځ )ممکن 

په خپله د خاطرو  ګېستنېردارالحيات ته د روح د بېرته تګ په اړه( عجيب بحث وشو او 

دنيا ولاړ شي،  کتابچه کې وليکه او دا يې پرېکړه کړې وه چې په دوی کې هر يو ژر له

 شويو ته د ځان خب ورکړي. دی وايي چې ګوېټه هماغسې ډېر ناهيلی او نارامه دی. پاتې

دا ياداشت »ته د ګوېټه ليک راځي او وايي چې  ګېستنېرسهار  يوولسمد سېپټمب په 

د لوت تر ګوتو ورورسوه! دې بحث مې وجود سره څيرلی دی... اوس تاسې ته يوازې 
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لای شم چې خدای مو مل شه! زه اوس يوازې يم، سبا به دلته نه يم. آه دا يوه خبه کو 

من يم چې بيا راستون شم. خو هو، هيله»بيا يې لوت ته ليکلي وو: « بېچاره سر مې!...

کله...؟ يوازې خدای پوهېږي. لوت، هاله دې چې خبې کولې، پوهېږې پر زړه مې څه 

وستنی وار دی اوس يوازې يم، او مخه مې تېرېدل... يوازې دا خبه حقيقت ده، دا ور 

له ستاسې له خلاصه ده چې وژاړم، او تاسې پر خپل ځای نېکمرغه پرېږدم. نور به هېڅک

لوتې، موزې او پيتاوې مې تړلې دي. ورځ »ويم يادښت يې داسې و: د« وځم...زړه ونه

دای دې مل شه! رابرسېره کېږه. لا يو پاو وخت نور هم پاتې دی... بيا به ولاړ شم... خ

 «زر ځله دې خدای مل شه!

کې يې هم  لايپزيګدا جوته نه ده چې دی له زړه څخه پر لوت مين و که نه، لکه په 

ته دولروش نو له هغه ښاره راغی او مېرمن « پر مينه مين و او بس...»چې ليکلي وو: 

خو  ورورسېد چې سترګې يې تورې دي. )د کيسې د شارلوتې به هم تورې سترګې وي،

سيند پر غاړه به ګرځېدل او ګوېټه به راين د « د رښتيانۍ شارلوتې سترګې شنې وې...

هرکله نقاشۍ کولې او پر زياتو طرحو به بوخت شو. ګوېټه د خپلو خاطرو په  کتابچه 

ون حس کړ. په کراښ ځانګړیژر مې د کور مشرې لور ته په زړه کې د مينې »کې ليکي: 

چې سړی د نوې مينې په هيجانونو کې  دیپورې احساس رښتيا ډېر خوږ او په زړه

ولوېږي. په داسې حال کې چې د زړې مينې ولۍ دې په زړه کې لا وچې شوې نه وي... 

د آسمان په بله دا بېخي هغه لمرپرېواته دي چې انسان يې ننداره کوي او ورسره جوخته 

د وخت ليدو مې  څنډه کې يې د مياشتې راختل سترګې ورواړوي! د دې دوو ستوريو

 «زړه دوه چنده ورپسې کيښ...

دلته د هغه زلمي د ناهيلو څرک نشته چې څه وخت يې د ځانوژني هوډ کړی و. څو 
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ليدو  ګېستنېرورځې وروسته ګوېټه خپل پلرني کور ته رسېږي. د سېپټمب په پای کې يې 

ې شارلوتې ته راشي. شارلوته دا وخت له کسېتنېر سره رسمي کوژدنه وي. په سوغات ک

مړۍ ليدنه کې پر کميس و ګوېټه ته هغه مخپوټی رالېږلی وي چې له ګوېټه سره يې په ل

 بس يوازې د شارلوتې خبې کوي.  ګېستنېراچولی و. وېرتېر او پاس پر ټټر 

د  کارل وېلهېلم زېروزالممه( کې د خپل ملګري 3۰په همدې وخت )د اکتوبر په 

مين شوی وي. له هېرډ قاضي پر وفاداره مېرمن ځانوژنې ليک ورته راشي. دی د يوه 

څخه يې په امانت توپانچه وړې وي او ځان يې پر سر پرې ويشتلی وي. له اوو  رېستنېګ

کلونو راهيسې ګوېټه له وېلهېلم سره پېژندل او ډېرې کمې خبې به يې ورسره کولې خو 

د مطالعې لپاره امانت له هغه څخه يو کتاب ګوېټه ورباندې پوهېده چې مين دی او ګوېټه 

څخه  ګېستنېرګوېټه يې له « ياد ورسره پاتې ويدې بېچاره زلمي  وړی و چې تر ابده به د

 دوسيه وغواړي او په ناول )]وېرتېر[( کې يې څو ځايه جزيات ترې رااخيستي دي.

له مکس )مکس مېلين( سره ته ستنېږي.  تپه جون کې ګوېټه بېرته فرانکفور  ۱۷۷۴د 

صل سوداګر )برنتانو( سره چې عمر هغې په دې موده کې له يوه اېټاليايي الا بيا ګوري. 

 برنتانوخوړلی دی، واده کړی وي چې آن له پخوانۍ مېرمنې يې هم پينځه بچيان وي. د 

مَکس »نوم بيا په آلماني ادبياتو کې ډېر ياد وي. ګوېټه خپل ملګري ته په لېک کې ليکي: 

لو ساده او ډېرو ښکلو صفتونو سره ټول زړونه ځان ته لا هم هغه پرېښته ده چې په خپ

ورکاږي. کوم احساس چې زما په زړه کې ورته پروت دی او هېڅکله به يې له مېړه سره 

س، زما د ژوند د خوشحالۍ او نېکمرغۍ لامل و شي. همدا اد رخې او حسادت پلمه نه

لري. ځيرک هم  شوې ده! برنتانو شريف سړی دی، چې ورين تندی او ډاډمنه روحيه
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ه يې صب کم دی او دا خوند نه ورکوي ګېستنېر خو دېر محتاط او بدبينه دی او تر «. دی

له  هغه .ښکلې پېغلې مېرمنې د پتنګ غوندې راچورلي ترچې هغه ډولي شاعر زلمی يې 

ګوېټه غواړي چې ځان ته کوم بل څوک وګوري. ګوېټه هم ځي. بيا به انتظار وکړي: د 

چې له شور او احساسه ډکه ده، بيا به ځان د ګوېټه غېږې ته  بېتينامکس لور وتلې 

 وروغورځوي، خو دا ځل به ګوېټه وي چې دا به له ځانه وشړي.

ګوېټه بېرته په کړاو اخته شي... له ټولو ګوښه شي. په سخت عاطفي بحران کې 

وي او په ولوېږي؛ له چا سره ليده کاته نه کوي، يو خېل ناکرار وي، روحي تبې نيولی 

دې روحي حالت کې پر ليکلو لاس پورې کړي. په څو اونيو کې )د فېبوري له پيله د 

مارچ تر نيمايي پورې( بې له دې چې يوه شېبه هم ليکل پرېږدي، کوم څه چې لومړی 

 يوه ډراماتيکه غميزه وه، په ژوند کې يې وپنځوله، يو ناول يې ترې جوړ کړ.

سخه کې د بدلونونو له راوستلو څخه راوګرځاوه. ګران ملګري يې په لاس ليکلې ن

ده هم په لايپزيګ کې يوې چاپخونې ته نېغ په نېغه ورولېږل او د دې کتاب د خپراوي 

 ګېستنېرپه نامه يوه ملګري ته وروسپارله. چې کتاب چاپ شي، ګوېټه د ويګانډ پازه يې د 

چا سره مينې ته دوام  د هغه»مېرمنې ته په دې مضمون ليک سره هغه کتاب ورولېږي: 

درناوی د هغه پاماني واخيسته، ورکړئ چې ژوندی دی او چا چې له دې دنيا خدای

لوت، »خطاب يو بل يادښت هم ورلېږي:  پهخو ورسره جوخت شارلوتې ته « وکړئ...

نه پوهېږې چې دا کتاب څومره راباندې ګران دی...! ډاډمن يم چې د لوستلور پر مهال 

احساس وڅکې او دې خبې ته به دې ورپام شي. دا نسخه بېخي د  به يې ته هم هغه

هغې نسخې غوندې ډېر ارزښت راته لري چې په ټوله دنيا کې همدا يکي يوه وي! دا 

نسخه ستا نسخه ده! هغه مې په بوسو پټه کړه او بيا مې په هغه صندوق کې چې خوله 
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لګولای شي! آه، مې يې قلف کړې ده، اېښې ده، چې هېڅوک لاس ورباندې ونه

او د خپل ځان  ځانته ځانتهشارلوتې! زړه مې ډېر غواړي چې تاسې هر يو مو دا کيسه 

يې هم او تاسې هر يو يې! بيا د کتاب په پای  ګېستنېرووايئ: ته يې هم يوازې او لپاره 

 «کې لنډ ياداشت راته راولېږئ. لوت! خدای دې مل شه! آه، لوت...!

په کيسه کې راغلی دی، نه خوشحالېږي! هغه سخت  چې کرکټر يې ګېستنېرخو 

نارامېږي، هغه په دا چې کوم شخصيت چې دی په ټولنه کې لري او کوم مېړه چې له 

شارلوتې سره دی، ټولو ته ښودل کېږي او کومه کنجکاوي او شرارت چې ټول خلک 

به ورته ښيي، د زغم نه وي. خلک يو په بل پسې شخصي پوښتنې ترې کوي او يوه شې

 يې هم په روغ زړه نه پرېږدي...

ته ليکي چې تر هغو چې مو د کيسې پر پای ځان نه وي پوه کړی او  ګېستنېرګوېټه 

شوي نه يئ، بيا ليک مه راته ليکئ، خو درېغی چې ما يو ځل  هد وېرتېر پر احساس پو 

ه په ځان ستا غېږې ته درغورځولی او د شارلوتې پښو ته لوېدلی وای، بيا دا هر څه درت

چې نوم يې د زرګونو مينانو په خوله په اخلاص  هآسانۍ توضېح کېدل. شارلوتې ته وواي

او تبجن درناوي او ارادت بيان شوی دی او دا چاره مو هغه ډېرې ستونزې په آسانۍ 

 «.درڅخه تويولای شي چې دې کيسې درته رامنځته کړې دي!

وۍ يې ليکل کول، ليکلي دي: په پای کې د ګېستنېر يوه ملګري چې په فصيحه فرانس

او په دې توګه « په رښتيا چې د داسې ملګري لرل خطرناک دي، چې ليکوال وي...»

هرڅه بېرته ساړه شول. د ګوېټه او ګېستنېر د کورنۍ ترمنځ اړيکې کمې او بېخي کمې 

 شوې.
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کلن ژوند کې د لوت څلور لوڼې او اته زامن وشول. چې  ۲۷د واده په نېکمرغه 

ومړ، شارلوتې د ګوېټه سلاکار )وون( ته ليک وليکه چې د دې زوی ته د  ګېستنېر

کړې وکړي. فرانکفورت په ښار کې زياته آسانتيا جوړه کړي چې د طب په څانګه کې زده

او ليدل. په همدې کال ګوېټه اووه شپېته ز پورې يو بل ونه۱۸۱۶ګوېټه او لوت تر 

ناول ليکلی... په دې توماس من پر کيسه يې  شارلوته دري شپېته کلنه وه. د جالبو ليدو

کې د وېرتېر پر سبک فرانسوي  ۱۸۰۵ادبيات له ادبياتو تغذيه کېږي... په توګه، کله کله 

ته وليکل زېتېر کې  ۱۸۱۶ې په ک کيو ناول وليکه. ده په يوه ليبرتلېمي فروبېروېل ليکوال 

ولو مې خلاصوي، تخيل مې له منګ وو غريبو شرايطې يوازېنی شی چې د پېښو د عجيبچ

 دی. ده به هر وخت ويل چې تر وېرتېره يې زيات ژوند کړی دی.

دا کتاب مې تر خپرېدو وروسته تر اوسه يو ځل »ته ليکلي:  اېکېر مَنکې  ۱۸۲۴په 

لوستلی دی او ډېره خواري مې وکړه چې بيا يې له سره ونه وايم. په رښتيا چې د 

رناک دی. د دې کتاب لوستل درد راکوي او ځان چاودېدونکو وسایلو غوندې ډېر خط

خورم؛ تل مې ډاروي چې هماغه ناوغحالۍ ته بيرته ور ونه لوېږم... هغه حالت چې له 

 .«امله يې دا کتاب جوړ او دنيا ته راغی

د وېرتېر پېر د هر انسان په شخصي تاريخ »وېرتېر په بل ليک کې اېکېرمن ته ليکي: 

 ،ن د ډول ډول سختواې د آزادۍ ذاتي حس ولري او ځپورې اړه لرلای شي. څوک چ

 او زړو ټولنيزو او دنيايي محدوديتونو او قراردادونو په منګولو کې ويني. تېروتاريخ

هغه موجود چې مجبور دی، ځان له دې شرايطو سره سم کړي. په ټول دوران او هر 

عمل چې انسان  درېغولې، کوميې انه ر انسان ته هغه نېکمرغي چې له انسوخت کې ه

ته نه دی رسولی، کومې غوښتنې چې هېڅکله ترسره شوې نه دي، مخې ته راځي. یپا
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دا د خواشينۍ ځای دی چې په موږ کې هر يوه لږ تر لږه په خپل ژوند کې يو ځل داسې 

ړي روحي او ګدوره نه ده تېره کړې چې موږ ووينو د وېرتېر کيسه کټ مټ زموږ د ځان

يي حال ليکل شوې. ل شوې وه. د وېرتېر کيسه يوازې د ده پر مينهزړني حالت لپاره ليک

يي بحران سره مخ شوی او لاس يې هر زلمي يا تاند زلمي ته چې له دغسې مينه هد

« ؛ بقا او پايښت دی!بشري شهکار»لاندې جملې ليکلې دي: ورباندې رسېدلی نه دی، 

مرسته يې پر خپله بقا  پهنو  ممکن، ده چې خپل وېرتېر ته کتلي او فکر يې پکې کړی،

 ه.کړ بريالی شو او خپله هستي يې نابوده نه 

ل کې د و د نړۍ په کچه دغه د آلماني ژبې لومړنی ادبي اثر ګڼل کېږي. په دې نا

ليکنې د فن او دود پرمختګ، پر وخت شخصي کيسې اړول پر يوه نړيوال ادبي اثر، د ناول

ې کتلای شو. د رومانتېزم تر ادبي پېر مخکې او پرځای د طبيعت توصيف او طبيعي منظر 

حساسيت پکې په ښکلي ډول څرګند شوی. د يوه روانشناند طبيب په توګه د يوه زلمي 

زلما تر پوخوالي په  ېد ذهني پوختيا پر بحران پوهېدای شو او دا چې څرنګه له تاند

 ګوېټه چې د وېرتېر غوندې خلک په دې لېږد کې مات شوي او د يد شوي سختۍ تېر

 غوندې شخصيت ته لوی برياليتوب و.

ګوېټه د لباس له بدلولو، لوبو، تفرېح او ادبي ساعتېريو ډېر خوند اخيست. له کلمو 

سره لوبې، جالبې شوخۍ، خندوونکې نندارې ډېر خوند ورکاوه. د ژوند تر پايه يې دا 

اړي چې د هڅه کول چې له لوستونکي سره جالبه لوبه وکړي. ګوېټه له لوستونکي غو 

خيال په ډاګ کې ورسره وګرځي. کوم لوستونکي يې چې ادبي ظرافتونه درک کولای 

ند، د شي، ګوېټه د اولمپياد د خدای غوندې ورته څرګندېږي: ډېر دقيق، شريف، درو نه
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دبدبې څښتن... خو ځيرک لوستونکی يې د باطني فکر تـــل ته ورکوزېږي، له شان او 

يوازېتوب او تياره  هپه ټوکمار سترګګ بلنه وکوي چې په ګوښمخه يې پلو ايسته کوي او 

هو... بالکل دې زما روحيه ښه درک کړې »کې ورپسې شي او په پای کې ورته ووايي: 

 ده.

په آثارو کې ډېر دي او تر وېرتېر وروسته يې [ ]...[ ګوېټهکه څه هم ټوکې او طنز ]د 

د ليکلو پر مهال يې روح په عذاب و، له پينځه نور خندني آثار خپاره کړي، خو د وېرتېر 

شو چې ګوېټه په غرې وهلې او دا خبه هم له پامه غورځولای نهډمرګ او ژوند سره يې 

 يي ډېر غمجن اثر ترې پاتې شي.ريښتيا غوښتل جدي او مينه

کړ او ]اثر[ يې خوښ نه کړ، ګوېټه نهيې چې د ناول په اړه خپل نظر څرګند  وفرانسويان

ې داسې تمه مې له فرانسوي نژاده نه وه، بلکې دوی بايد ظرافتونه موندلي وای، چ ويلو 

زما د کيسې تل ته ورکوز شوي وای او د ليکوال ژور فکر او نيت يې موندلی وای؛ دوی 

 لکه چې وېرتېري تبې نيولي دي؟

 ګوېټه چې اېټاليې ته ولاړ، هر ځای يې دا لاتيني شعار و:

“spernere mundum – Spernere Neminem” 

“Spernere seispum – Sperenere se sperni” 

 تمسخرد هېڅ موجود نه –)پر هرڅه تمسخر 

 دا واقعيت تمسخرول دي چې انسان تمسخر شوی دی(. –پر ځان باندې تمسخر 

انسان بايد هېڅکله نه د خپلې شاوخوا څيزونه، نه خپل انانيت جدي وګڼي، او پوه 
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کړو، او تل شي، سربېره بايد ځان خپګان ته په لاس ورنهشي چې پر هر هغه څه چې و 

 بايد پر هر څه ځان بوخت کړو چې په پای کې مو ژغورنه او کاميابي په برخه شي.
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